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1Κ  τώ ν π ο λ λ ώ ν  καί μ ε γ ά λ ω ν  άνακαλύψ εω ν, α'ί- 
I τινες χαρακτηρίζουσι τό ν  δέκατον ένα τον αΙώνα 
j ώς τήν έποχήν τής άκμής τώ ν φυσικών έπιστη- 

μ ώ ν , μ έγ α  μέρυς όφείλεται όμολογουμβνω ς είς τήν 
Γ ερ μ α νία ν· πρό πάντω ν δέ αί πρώται δεκαετηρίδες τοΰ 
αΐώνος τούτου παρήγαγον έ ν  Γερμα νία  ούχί όλίγους 
άνδρας, ο’ίτινές τάς θεωρη
τικός τε καί έφηρμοσμένας 
φυσικάς έπιστήμας διαφερόν- 
τω ς ¿πλούτισαν. Ά λ λ ’ ούδείς 
έκ  τώ ν  ά νδρώ ν τούτω ν 
έδωκε τοσοΰτο π ολλα π λή ν 
καί πολυμερή ώ θησιν πρός 
τή ν  άκμήν τα ύ τη ν .ό σ ο ν  ό 
Έ ρ μ ά ν ν ο ςΈ λ μ χ ο λ τ ς , δστις 
έθηκε τά  θ ε μ έ λ ια  π ο λ λ ώ ν  
καί διαφορωτάτων κ λά δω ν, 
τής φυσικής έπιστήμης. Ε ίν ε  
τφ  όντι άζιοθαύμαστος ή 
έπιστημονική έργασία τού . 
μεγαλοφ υούς τούτου άν- 
δρός, δστις ήδη άπό τού 
εικοστού έκτου έτους τής 
ηλικίας του ¿θεμ ελίω σ ε 
τήν επιστημονικήν του φή
μην, καί έκτοτε δ έν  έπαυ- 
σεν έγείρ ω ν ό λ ο ν έ ν  ύψή- 
λό τερ ον τό οικοδόμημα τής 
δόζης του.

' Ο  Helmholtz έγεννήθη 
τή 3 1 αύγούστου ι8 2 ΐ έ ν  
Ποτςδάμη, υιός ένός καθη- 
γητοϋ γυμ να σίου- τήνπρώ - 
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την άύτοΰ α γω γ ή ν καί μόρφωσιν έλαβεν έ ν  τφ  πα
τρικά οϊκιμ. Λ ία ν  ενωρίς έζεδηλώ θη ή έζοχος εύφυία 
το ΰ  παιδός, Ιδία έ ν  τφ  εύχερώ ς -έννοεϊν  καί καταμαν- 
θ ά ν ε ιγ  τά μαθηματικά, τήν μάλιστα άφηρημένην πασών 
τώ ν έπιστημών, έ ν  ή .διαγιγνώ σκεται ή όίύτης καί λ ε -  
πτότης τώ ν  φρενών. Ό  παίς είχε σφοδράν έπιθυμίαν ν'

άφιερωθή είς τήν σπουδήν 
τώ ν φυσικών έπιστημών, 
τής οποίας τά προβλήματα 
προσείλκυον αύτόν ύπερ- 
φυώς. Α λ λ ’ ό πατήρ δι' 
οικονομικούς λό γο υ ς προτι- 
μ ώ ν διά τό ν  υιόν του τήν 
σπουδήν βιοποριστικώτέρας 
επιστήμης έπ εμ ψ εν αύτόν 
είς τό έ ν  Β ερολίνψ  ίατρο- 
χειρουρχικόν Ίνστιτούτον 
Friedrichs-W ilhelm -Institut, 
ένθ α  οί μαθηταί σπουδάζου- 
σιν δωρεάν, μ ό νο ν  δ έ  μετά 
τό πέρας τώ ν σπουδών τω ν 
ύποχρεούνται είς δημοσίαν 
υπηρεσίαν έπί τινα  έτη. Ό  
Helmholtz έσπούδασεν έ ν  τφ) 
πανεπιστημίψ τοϋ Β ερ ολί
νου μετά π ολλώ ν άνδρών, . 
οίτινες βραδύτερον έκτη, 
σαντο παγκόσμιονφήμην ώς 
ε£οχοι έπιστήμονές (V ir
chow, D u - Bois - R.eymond, 
Albrecht v. Gräfe, Brücke- 
Traube κ. λ.). Ό  κοινός 
αύτώ ν διδάσκαλος ήτον ό 
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Johannes Muller, είς ô v  lôiqc ό Ε λ μ χ ο λ τ ς  π ο λλά  όφείλει, 
ώς λ . χ. τήν έκ λ ο γ ή ν  του θέματος τής διδακτορικής 
του διατριβής, άρίστου συγγράμματος, «περί τής λεπτο- 
τέρας κατασκευής του κεντρικού νευρικού συστήματος 
τώ ν μή σπονδυλω τώ ν ζώων». Μ ετά τάς έζετάσεις του 
ό Ε λ μ χ ο λ τ ς  ¿χρημάτισε βοηθός έ ν  τφ  νοσοκομεία) 
Charité τού Β ερολίνου καί είτα μετετέθη είς τήν πατρίδα 
του Π οτςδάμην ώς ίατρός τού έπιτελείου. Τ ά ς  ώρας 
τής άνέσεώ ς του ενταύθα δ έν  άφιέρωνε ποσώς είς τήν 
άνεσιν, ά λ λ ’ είς τήν σύντονον καί έμβριθή μ ελέτη ν 
τής ά νέκ α θ εν  προσφιλούς αύτφ επιστήμης, τής φυσικής· 
καρπός δέ τώ ν μ ε λ ε τώ ν  του τούτω ν ήτο μ ικρόν τι μ έν  
το ν  όγκον, ά λ λ α  σπουδαιότατον σύγγραμμα «περί τής 
διατηρήσεως τής δυνάμεως» (Uber die Erhaltung der 
Kraft), δπερ ¿δημοσίευσε τφ  1847 ό τότε 20ετής μόλις 
ίατρός, κ α ί'τ ό  όποιον ύπήρζεν ή βάσις καί τό  θ εμ έλιο ν  
τής σημερινής φυσικής έπίστήμης. Ό  “Ε λ μ χ ο λ τς  δέν 
ήτο πεπρω μένον νά- έζακολουθήση άδιακόπως έργαζό- 
μ ενο ς καί έρευνώ ν έ ν  τή έπιστήμη, ή ν παιδιόθεν ύπερη- 
γάπα καί είς ή ν ήσθανετο τή ν  μεγίστην κλίσιν, ήνα- 
γκάσθη δέ ν ’ άφιερώση τά  μετέπειτα έτη είς τήν Ιατρικήν 
άποκλειστικώς. Ά λ λ ’ δτι δήποτε έπιχειρήση τοιούτος 
άνήρ οίος ό Έ λ μ χ ο λ τ ς , στέφεται έ ζ  άπαντος ύπό λαμπρό
τατης έπιτ,υχίας· ή φαεινή λαμπάς τού πνεύματός του 
¿φώτισε πλεΐστα τέω ς σκοτεινά  έδάφη τής φυσιολογικής 

.’ Επιστήμης, καί είς αύτόν όφ είλομ εν σήμερον τό πλεΐ- 
στον μέρος τώ ν γν ώ σ εω ν ήμώ ν περί τής φυσιολογίας 
τού όφ δαλμοΰ καί τού ώτός. Ό  λ ό γ ο ς  δ ί  δ ν  ήσχολήθη 
ίδίμ είς τή ν  Ιατρικήν, ε ΐνε  ότι τφ  1848 προσεκλήθη έκ 
Ποτςδάμης είς Β ερ ο λϊν ο ν  ώς διδάσκαλος τής άνατομίας 
έ ν  τή ’Ακαδημία τώ ν  Τ ε χ ν ώ ν , καί έπομένως ήναγκάζετο 
ν ’ άφιεροϊ ό λα ς του τάς έλευθέρα ς ώρας είς άνατομι- 
κάς σπουδάς* τό έπ όμ ενον δέ έτος προσεκλήθη είς τό 
πανεπιστήμιον τής Κ αινιγςβέργης ώς καθηγητής τής τε 
άνατομίας καί τής φυσιολογίας. Ή  έπιστήμη αΰτη, ή 
φυσιολογία, ήρεσκεν αύτφ π ολύ περισσότερον τής άλλης, 
διά τούτο άφιέρωσεν είς αύτήν άδιάκοπον έργασίαν δύο 
δεκαετηρίδων, έντός τώ ν όποιω ν ¿πλούτισε τήν έπιστή- 
μην μ έ  τόσα καί τόσον σπουδαία έργα, οία ά λ λο ς  τις 
συνήθης βροτός ούδέ καθ’ δ λ ο ν  του τόν. βίον δύναται 
ν ά  συγγράψ η. “Οπως πάντοτε ή μεγαλοφ ύΐα  ά.φικνείται 
διά τώ ν άπλουστάτω ν όδώ ν είς τάς άνακαλύψ εις, οϋτω 
καί ό Έ λ μ χ ο λ τ ς  κατώρθωσε ν ά  κάμη τάς δυσκολωτάτας 
καί μεγαλοφυεστάτας άνακαλύψ εις διά τώ ν άπλουστά
τω ν πάντοτε μέσω ν. Μή έχ ω ν ίδιον έπιστημονικόν έρ- 
γαστήριον ήναγκάζετο τά πλείστα πειράματά του νά  
έκτελή έ ν  τή μικρά του οικία, μεταχειριζόμενος άπλά 
καί άτελέστατα έργαλεία . Έ κ  τής Κ αινιγςβέργης με- 
τέβη είς τή ν  Β όννην, έ ν θ α  έπί βραχύ μ ό νο ν  διάστημα 
έδίδαζε τήν ά νατομίάν καί φ υσιολογίαν, είτα δέ τφ  185.8 
προσεκλήθη είς τό πανεπιστήμιον τής προσφιλούς αύτφ 
πόλεω ς Ά ϊδελβέργης, ένθ α  πρός μ εγά λη ν  του χα ρά ν 
εύ ρεν  έτοιμ ον είς τήν διάθεσίν του μ έγα  καί πλουσιώ- 
τα τον φ υσιολογικόν έργαστήριον. Ε ν τ α ύ θ α  ό Έ λ μ χ ο λ τ ς  
σ υνετέλεσ ε τήν πλείστην καί κυριωτάτην έπιοτημονι- 
κ ή ν  έργασίαν τού βίου του.

• Π ροκειμένου ένταύθα νά  δώ σω μεν βραχείάν τινα 
καί συνοπτικήν έκθεσ ιν  τώ ν  φ υσιολογικώ ν έρευνώ ν τού 
“Ε λμ χ ο λτς, πρέπει πρότερον ν ά  μνημονεύσω μεν μιάς 
τώ ν σπόυδαιυτάτωντου έφευρέσεων (γενομένης τ φ ι8 5 ΐ) :

ήτοι τού όφθαλμοσκοπίου, δι ής έφευρέσεως έγένετο  
μ έχα ς εύερχέτης τής άνθρωπότητος. Δ ιά  τού όφ θαλ
μοσκοπίου έλα β εν ή όφθαλμοϊατρική άνελπίστως ταχείαν 
καί μ εγ ά λη ν  άκμήν, είς ήν διατελεί μέχρι σήμερον. 
Ο υδέποτε πρότερον ό οφ θαλμός τού άνθρώπου ήδυνήθη 
νά  έμβαθύνη τόσον βαθέως είς τό ν  όργανισμόν, όσον 
κατορθοί σήμερον διά. τού όφθαλμοσκοπίου τού Έ λ μ -  
χολτς. Ν έος καί άπροσδόκητος όρίζω ν άνεψ χθη είς τήν 
Ιατρικήν επιστήμην, καί εΰρέθη έκτοτε ή μέθοδος, δι’ 
ής μετ’ ού π ολύ ή όφθαλμοϊατρική ήδύνατο είς άναριθμή- 
τους δυστυχείς ν ’ άποδώση τό ά π ολεσ θ έν φώς καί πλεί- 
στους ν ά  προφυλάζη άπό τού κινδύνου τής τυφλώσεως. 
—  Τσην μεγα λοφ υία ν μαρτυρεί ή ύπό τού “Ε λμ χολτς 
εύρεθείσα λύσις τού προβλήματος τής πρός τάς αποστά
σεις συμμορφώσεως τού όφθαλμοΰ τουτ’ έστι τής δυνά
μεω ς ή ν έχει ό ♦ φθαλμός, ν ά  βλέπη είς π ο λλψ  διαφό
ρους άποστάσεις μετ’ ίσης όζύτητος. Πάσαι α ί πρότερον 
περί τού ζητήματος τούτου θεω ρίαι κατέπεσον, άφ’ δτου 
ό “Ε λ μ χ ο λ τς  ά κέδειζεν δτι ή συμμορφωτική αύτη δύνα- 
μις τού όφ θαλμοΰ προέρχεται έκ τού δτι ό έλευθέρω ς 
κρεμάμενος φακός τού όφθαλμοΰ διά τής έπ’ αύτοϋ 
έζασκουμένης ένεργεία ς τώ ν μ υ ώ νω ν μ εταβά λλει τό 
σχήμά του, ήτοι γίνετα ι ότέ μ έ ν  λεπτότερος ότέ δέ 
παχύτερος. —  Μ ά λλο ν  θεωρητικώς ή πρακτικώς ενδια
φέρουσα είνε  ή ύπό τού “Ε λ μ χ ο λ τς  δοθείσα έζήγησις 
τής τώ ν χρω μάτω ν αίσθήσεως; —  Έ ν  τοίς άνωτέρω 
άνεφ έραμεν μ ό νο ν  όλίγα ς τινάς έκ  τώ ν σπουδαιοτάτων 
ά να κ α λύψ εω ν τού “Ε λμ χ ο λτς  έ ν  τή φυσιολογία, τής όρά- 
σεως.· ά λ λ ά  π λή ν τούτω ν έγένον το  ύπ’ αύτού κ α ί 
πλείσται ά λ λα ι μ ά λ λ ο ν  ή ήττον σπουδαίαι έρευναι τού 
είδους τούτου, άς δ έν  δυνάμ εθα ένταύθα ν ά  μνη μ ονεύ
σωμεν. Πάσαι όμού έδημοσιεόθησαν ύπό τού Ε λ μ χ ο λ τ ς  
έ ν  τφ  γ ιγαντώ δει έργιρ, δπερ έπιγράφεται «Έ γχειρίδιον 
τής φυσιολογικής ’Οπτικής» έργφ  μοναδικφ  είς τό εί
δος του.

Σ χεδ ό ν  μ είζο να  θαυμασμόν καί έκ π λη ζιν  ή τό έρ- 
γ ο ν  τούτο ένεποίησε τό έ ν  έτει :8ό2 δημοσιευθέν έργ ον 
του ύπό τήν έπιγραφήν «Θεωρία τής αίσθήσεως τώ ν 
μουσικών τόνων». Δ ιά  τού έργου τούτου ό Ε λ μ χ ο λ τ ς  
έθηκε τά έπιστημονικά θ εμ έλια  τής μουσικής τέχνης, δ ί 
ώ ν  καθίσταται δυνατή ή ώς ά ληθώ ς κατανόησις τής 
μουσικής. Ή  άφηρημένη θεω ρία  καί ή διά φυσικών 
πειραμάτων γνώσις, άπερ άμφότερα μετ’ ίσης δεινότητος 
κατέχει καί πάντοτε θαυμασίως κατορθοί νά  συνδέη, 
έπόρισαν αύτφ τήν έζήγησιν φ αινομένω ν λ ία ν  δυσεζη- 
γήτω ν, τήν γ ν ώ σ ιν  τώ ν  μ ηχανικώ ν δρω ν τώ ν διά τής 
άκοή£ αισθήσεων. Ο ϋτω  λ .  χ., ϊν α  έ ν  έκ  τώ ν π ο λλώ ν 
ά ναφ έρω μεν έντα ύθ α, ό "Ε λμ χο λτς  πρώτος ά π έδει|εν 
δτι ό μουσικός ήχος παράγεται διά· τής είς τό ν  θ εμ ε
λιώ δη τ ό ν ο ν  ά να μ ίζεω ς διαφόρων ά λ λ ω ν  άνω τέρω ν 
τόνω ν. Ή  έζήγησις αύτη φαίνεται ήμϊν σήμερον άπλή, 
ά λ λ ’ δπως άποδειχθή άπήτησε τότε τήν συντονω τάτην 
έργασίαν έν ό ς  "Ε λμ χολτς, δστις π ο λύ ν χρ ό ν ο ν  καί κό
π ον καί έκτακτον ευφυΐαν κατέβαλε πρός τήν λύσιν 
τόΰ προβλήματος τούτου.

Κ α ί είς πλείστα ά λ λ α  μέρη τής φυσιολογίας έκα μ εν 
έμβριθεστάτας έρεύνας καί λαμπροτάτας άνακαλύψ εις, 
περί ώ ν ένταύθα δ έν  δύναται ν ά  γ είνη  λ ό γ ο ς· ούτω λ· 
χ. μ ετα ζύ  ά λ λ ω ν  π ο λ λ ώ ν  προ'σδιώρισε καί τή ν  ταχύτητα 
μ εθ ’ ής μεταδίδεται ό έρεθισμός έ ν  τοίζ νεύροις (33
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μέτρα έ ν  έν ί δευτερολέπτω), τό ν  χ ρ ό νο ν  έ ν  φ  συντε- 
λεΐτα ι μία  συστολή μυώνος, ήρεύνησε τά περί ισοζυγίου 
τής θερμότητος τού άνθρω πίνου σώματος, τήν ένα λλα - 
γ ή ν  τώ ν  ύλώ ν, τόν σχηματισμόν θερμότητος έ ν  τφ 
μυώ νι, τήν σήψιν, τή ν  ζόμ ω σ ιν κτλ., τέλο ς δέ καί τούς 
φυσικούς δρους τής άνθρωπίνης φωνής. Τ ά  ζητήματα, 
περί ¿τ ήσχολήθη, καί ό τρόπος τής επιστημονικής έρεύ- 
νης του ή γ α γ ο ν  α ύτόν είς τά δρια τής άνθρωπίνης 
γνώ σεω ς· καί ώ θησαν αύτόν είς καθαρώς φιλοσοφικός 
μελέτας, έ ν  αΐς έπεδείζατο έκτακτον βαθύνοιαν.

Μ όλις έ ν  προβεβηκυίμ πως ηλικία ήδυνήθη ό Έ λ μ 
χ ο λ τς  ν ’ άφιερωθή έκ  νέου  είς τήν ά ν έκ α θ εν  προσφιλή 
αύτφ έπιστήμην, τή ν  Φυσικήν. Ό τ ε  τφ  1871 έ μ εινε  κενή 
ή έδρα τής φυσικής έ ν  τφ  πρώτψ πανεπιστημίψ τού νεο- 
συστάτου γερμανικού κράτους, προσεκλήθη ό έ ν  Ά ϊδόλ- 
βέργη φ υσιολόγος είς Β ερ ολϊν ον  καί κά τέλαβ εν άσμενος 
τήν έδραν ταύτην. Α ΐ  έκτοτε γ ενό μ ενα ι ύπό τού "Ε λ μ 
χ ο λ τς  έρευναι καί ανακαλύψ εις έκτείνονται είς διαφο- 
ρωτάτους κλάδους τής φυσικής, είς τήν ήλεκτροδυναμι- 
κήν, τή ν  θερμοδυναμικήν, τή ν  όδροδυναμικήν, τό ν  γ α λ 
βανισμόν κτλ. κ τλ . Τ ώ ν  δέ μετεω ρολογικώ ν αύτού 
έρευνώ ν ούδέ βραχυτάτην μ ν εία ν  έπιτρέπει ήμΐν ό 
χώρος ν ά  κά μω μεν ένταύθα. Έ ν  συντόμιρ δυνάμεθα 
ν ά  είπω μεν δ,τι ούδέν μέρος τής κα θόλου φυσικής έπι- 
στήμης έμ εινε ζ έ ν ο ν  είς τόν μεγαλοφ υά τουτΟν άνδρα, 
ούδ’ ά νεζερεύνητον. Ό  “Ε λ μ χ ο λ τς  ε ίνε  σήμερον ό μ έ
γιστος π ά ντω ν τώ ν Γ ερ μ α νώ ν φυσιοδιφών, ίσως δέ καί 
τού κόσμου όλου.

Ό  "Ε λ μ χ ο λ τς  δ έν  είνε μ ό ν ο ν  έζο χο ς έπιστήμων,

ά λ λ ά  συνενοϊ έν  έαυτψ καί π ολλά ς ά λ λα ς  λαμπροτάτας, 
καί λ ία ν  διαφερούσας ά λ λ ή λ ω ν  πνευματικός ικανότητας. 
Φιλοσοφική λεπτότης καί βαθύτης διανόίας, έφευρετική 
καί δημιουργική μεγαλοφυία, έζο χο ς κ α λλιτεχνική  εύ- 
αισθησία καί κρίσις (ιδία έ ν  τή μουσική), πλήρης κατοχή 
τής καθαρώς μαθηματικής έπίστήμης καί σπανία έπιδεζιό- 
της καί δεινότης έ ν  τφ  έκτελ^ ίν έπιστημονικά πειράματα 
—  τοιαύτα είναι τά πνευματικά δπλα, δ ί ώ ν  ό Έ λ μ χ ο λ τ ς  
ήρατο τοσαύτας καί τοσούτον ένδόζους νίκας έ ν  τή έπι
στήμη. Δ έ ν  πρέπει δέ ν ά  παρασιωπήσωμεν καί ά λ λο  
τι λαμπρότατον -δώρον, σπάνιον παρά τοίς Γερμανοΐς 
σοφοίς: Ό  “Ε λ μ χ ο λ τς  ε ίνε  καί έζο χ ο ς  κα λλιτέχνη ς τού 
λόγου, δεινότατος έ ν  τή δυσχερεϊ τέχνη  τού παριστάν 
τά ύψιστα καί δυσκολώ τατα ζητήματα τής έπίστήμης μετά 
λεκτικής γλαφυρίας καί κατά τρόπον τοίς πάσι κατα

ληπτόν.
Ε σ χά τω ς, τή 3 1 αύγούστου, έώρτασεν ή Γερμανία  

τήν έβδομήκοστήν έπέτειον τής γεννήσ εω ς τού "Ε λ μ 
χ ο λτς, δικαίως σεμ νυνομ ένη  έπί τώ έζόχιυ τοότιμ άνδρί, 
δστις, κατά παράδοζον τρόπον, μεθ’ ό λη ν  τήν κολοσσι- 
α ία ν έργασίαν τού μέχρι τοϋδε βίου του, διατηρεί είσέτι 
άκαταβλήτους καί ζωηράς τάς δυνάμεις, μ ετά  νεανικού 
σφρίγους έργαζόμε.νος καί μηδέν ίχν ος φέρων τού γνωστού 
εκείνου τόπου τώ ν παλαιοτέρω ν γερ μ α νώ ν οίκοτρίβων 
σοφών, ά λ λ ά  μετ’, ένδιαφ έροντος παρακολουθώ ν πάντα 
τά ζητήματα τής ήμέρας καί άναστρεφόμενος ώς άληθής, 
τέλειος ά ν θ ρ ω π ο ς  τ ο ύ  κ ό σ μ ο υ .  Είς τοιούτους άν- 
δρας έκαστος οφ είλει ν ά  εύχηται έκ καρδίας ύ γ εία ν  καί 
μακροβιότητα, πρός δφ ελος τής άνθρωπότητος. Α . Α.

Τ Ο  Τ Ε Λ Ο Σ  Τ Η Σ  Α Υ Ρ Η Λ Ι Α Ν Η Σ  Π Α Ρ Θ Ε Ν Ο Υ .

Σ χ ίλ λ ερ ο ς  ούδαμοϋ ά λλα χο ΰ  έκα μ ε τοσούτο 
δαψ ιλή χρήσιν τής έλευθερίας, ή ν  έχει ό τραγι
κός ποιητής άπέναντι Ιστορικών ύποθέσεων, δσον 

έ ν  τφ  δράματι «Die Jungfrau von Orleans». Κ α ί έσκό- 
πευε μ έ ν  κατ’ άρχάς νά  παραστήση έ ν  τφ  δράματι 
τοότιρ τή ν ήρωίδα άποθνήσκουσαν δπως πράγματι άπέ- 
θ α ν εν , ήγουν έπί τής πυράς, ά λ λ ά  δ ί  εύνοήτους λό γο υ ς 
μετέβα λε τό σχέδιόν του.

Α ν  τό Ιστορικόν, τό πραγματικόν τέλο ς τής Αύρη- 
λια νής παρθένου ύπό ποιητικήν έποψ ιν δ έν  δύναται νά  
όνο'μασθή τραγικόν, ύπό τήν συνήθη δμως έννο ια ν είνε 
ούχ ήττον θ λιβ ερ ό ν καί σπάραζικάρδιον. Θ ύμα κατα
χθ ονίου  δολιότητος καί θηριώδους σκληρότητος πίπτει ή 
δυστυχής κόρη έ ν  τφ  ά νθει τής νεότητος, έ ν  τφ  πέριζ 
σκότει τής μοχθηρίας καί Ιδιοτέλειας θ εία ν  α ίγ λ η ν  
άποστράπτουσα μορφή άθωότητος καί αύταπαρνήσεως.

Ή  Ί ώ ά ν ν α  d’ Arc, ή Α ύρηλια νή  παρθένος, ε ίνε  τό 
μ ό ν ο ν  ιστορικόν πρόσωπον, δπερ μετά πλήρους ομοφω
νίας λατρεόουσιν οί σημερινοί Γ ά λ λ ο ι πάντες άπό τώ ν 
κληρικοφρόνων μέχρι τώ ν άκρω ν ρ ιζοσ π α σ τώ ν πρό 
πάντω ν δέ άπό’ τού έτους 1870 προσφέρεται τή παρ- 
θ έν ψ  ταότη ά λη θινή  λατρεία ύπό. τώ ν Γ ά λ λ ω ν . Είς 
πολυαρίθμους πόλεις έγείρονται αύτή ν έ α  μνημεία, 
μάλιστα δέ μ ετά  πάσης σπουδαιότητος καί μετά πολλής 
έπιδοκιμασίας έγ έν ετο  ή πρότασις, δπως ή ήμέρα τώ ν

γ ε ν ε θ λ ίω ν  της καθιερωθή ώς είδός τι εθνικής εορτής, 
έορταστέας ιδία έ ν  τοίς σχολείοις διά σοβαρών έπισή- 
μ ω ν τελετώ ν . Κ α ί άληθώ ς ή Α ύρηλια νή  παρθένος 
είναι ά ζία  τής αίω νίας εύγνω μοσόνης τού λα ού  της. 
Α ύτή  ήτον εκείνη, ήτις έ ν  ίερφ ένθουσιασμφ  κατέλιπε 
τό γ ε ν έ θ λ ιο ν  χω ρίον Dom remy, δπως έ ν  τφ  άτυχεΐ 
ά γώ ν ι, δ ν  ή πατρίς αύτής ήγω νίζετο  κατά τώ ν έκ  τής 
βορείου Γ α λ λ ία ς  π ρ οελα υνόντω ν νικηφόρων Α γ γ λ ικ ώ ν  
στρατευμάτων, έπ ενέγκη αίφνιδίαν τροπήν καί γείνη  
σωτήριον στήριγμα τής πιπτούσης Ισχύος τού έαυτής 
βα σιλέω ς, τού ά νικά νου καί άσθενούς Κ α ρόλου  τού 
έβδομου. Α ύτή  κατώρθωσε νά  μεταδώση είς τά  άπο- 
θαρρυνθέντα  στρατεύματα τώ ν Γ ά λ λ ω ν  τήν στερεάν 
αύτής πίστιν περί τής θείας αύτής άποστολής, καί ούτω 
νά  έμπνεύση είς αύτά ν έ ο ν  θάρρος. Α ύτή  ήλευθέρω σεν 
άπό τής έχθρικής πολιορκίας τφ  1429 τήν  Ώ ρ λεά νη ν, 
ήτις μ όνη  είσέτι έμπόδιζε τούς Α γ γ λ ο υ ς  ν ά  προχωρή- 
σωσιν είς τή ν  χώ ραν πρός ν ό το ν  τού Λ είγ η ρ ος· είτα δέ 
νικήσασα π ά λιν  έ ν  έτέρα μάχη τούς Α γ γ λ ο υ ς  ήγαγε 
κατά Ιούλιον τού αύτού έτους Κ ά ρ ο λ ο ν  τό ν  έβδομον 
είς τήν στέψ ιν έ ν  Reims. Ά λ λ ’ οί σημερινοί Γ ά λ λ ο ι 
έγείρουσι μνημεία πρός τιμήν τής παρθένου καί προσφέ- 
ρουσιν αύτή τήν λα τρεία ν τω ν, ούχί τόσον δίοτι ήλευ- 
θέρω σε τήν π ολιορκουμ ένην Ώ ρ λ ε ά ν η ν  καί κατέστησε 
δυνάτήν τή ν  σ τέψ ιν τού βασιλέως, ά λ λ ά  κυρίως διότι

27*
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ύπό τής χειρ.ός τώ ν ξ έ ν ω ν  άπέθανε οκληρότατον καί 
μαρτυρικόν θ ά να τον καί μέχρι τής τελευταίας της πνοής 
έφ ερεν έ ν  τή καρδία καί έπί τω ν χ ε ιλ έω ν  τό όνομα 
τής πατρίδος κα'ι τήν άπειρον πρός αύτήν άγάπην της. 
Κ α ί πράγματι α ί τελευταίαι τόχαι τ ή ς ’ Ιω άννας είνε τό 
παραδοξό-ίατον δλου τού θαυμασιωτάτου βίου της.

,Τ ό ν μάϊον τού 143°  κατά  τινα  έξοδον έκ τής πό- 
λ ε ω ς  Κ ομπιέννης, ήτις έμ εν ε  πιστή είς τό ν  βασιλέα, ή 
παρθένος ήχμαλω τίσθη ύπό τώ ν συμμάχω ν τής Α γ γ λ ία ς  
Β ουργούνδω ν. Ό  δούξ τής Βουργουνδίας Φίλιππος 
έ ν έκ λ ειο εν  αύτήν εντός όχυροΰ φρουρίου. Είς μάτην 
προσεπάθει .ή  δυστυχής κόρη ν ά  .έλευθερω θή έκ  τής 
ειρκτής ταύτης, μ ίαν φοράν μάλιστα πηδήσασα άπό ένός 
πύργου έξήκοντα  ποδώ ν ύψ ους· ή τολμηρά αύτη άπό- 

'πειρα  άπέτυχεν ώ ς καί πάσαι αί ά λλα ι. Ή 'π α ρ θ έν ο ς  
εύρέθη έπί τού εδάφους κείμενη  άναίσθητος, ά λ λ ’ ά νεο  
σοβαρας βλάβης, κ α ί έκομίσθη π ά λιν  είς τήν ειρκτήν της. 
’Ε κ  τώ ν χε ιρ ώ ν τοϋ Φιλίππου μετέπεσεν είς- τάς χείρας 
τώ ν Ά γ γ λ ω ν . Ά ν  έξήρτάτο ε κ  τής θελήσεω ς τώ ν έξη* 
ρεθ ισ μ ένω ν κατωτέρων Ά γ γ λ ω ν  άξιω ματικώ ν καί στρα
τιω τώ ν, ή «έπανάστάτις» θ ’ άπεκεφ αλίζετο άμέσως. 
Τ ούτο  όμως δ εν  συνέφερεν είσέτι είς τήν ά γγλικ ή ν 

' κυβέρνησιν. Έ π ρεπ ε πρότερον αί ά γ γ λικ α ί ήτται νά  
φανώσιν ώς μ α γικόν εργον τού διαβόλου καί ή όλη 
έμφάνισις καί ενέργεια  τής Α ύρηλιανής παρθένου —  
συγχρόνω ς δέ καί ή ύπόθεσις τοϋ βασιλέως τής Γ α λλία ς  
—  νά  στιγματισθή ώ ς άνόσιον καί θεοστυγές έργον. .

Τ ό ν  Ιούνιον τού Ι4 3 1 ό βασιλεύς τής Ά γ γ λ ία ς ’Ερ- 
ρϊκος διέτα ξεν όπως ή Τ ω ά ν να  «ή καλούμενη Π αρθέ
νος» έξετασθή ύπό έκκλησιαστικοΰ δικαστηρίου ά ν  πι- 
στεύη είς ό λα  τά δόγματα τής θρησκείας, έσ χεν  όμως 
τήν πανουργίαν ν ά  πρόσθεση ότι, έ ν  ή περιπτώσει άπο- 
δειχθή ή άθωότης αύτής είς τά  θρησκευτικά ζητήματα, 
νά  άποδοθή είς κοσμικόν δικαστήριον όπως δικασθή ώς 
στασιώτις. Τ ό  δικαστήριον τούτο σ υνή λθ εν έ ν  Ρουένη, 
έ ν  τώ άρχαίιρ μεγάριρ τώ ν νο ρ μ α ννώ ν δουκών. Προή- 
δρευε δέ τού δικαστηρίου τούτου Γ ά λ λ ο ς  τις ίερεύς 
όνόματι Εειωΐιοπ, μοχθηρός καί άσηνείδητος άνθρωπος, 
όστις ε ίχε  πωλήση εαυτόν είς τούς Ά γ γ λ ο υ ς  —  έχω ν 
παρά τώ  πλευρφ  του τό ν  άντικαταστάτην τού μ εγά λου 
ϊεροδικασίού τής Γ α λ λ ία ς , τό ν  ΕειηεΐίΓβ. Τ ά  λοιπά 
μ έλη  ήσαν άνθρωποι ά νεγνω ρισμένοι ώς άσυνείδητοι 
καί ά νευ  χαρακτήρος, έπ ιμελούμενοι μυριάκις περισσό
τερον τής εύνοίας τώ ν Ά γ γ λ ω ν  καί τού ίδίου'συμφέρον- 
τος ή-τής δικαιοσύνης.

Ή  παρθένος εύρίσκετο έγκα θείργμ ένη  έ ν  σκοτεινφ 
τινι δωματίφ τού πύργου τού μεγάρου. Παρά τή κλίνη  
αύτής ήτο έστερεωμένη χονδρή δοκός έ ξ  ποδώ ν ύψους 
μ έ  π ο λλού ς χονδρούς σιδηροϋς δακτυλίους· ή ’Ιω άννα 
έφερε νυχθημ ερόν δεσμά είς τούς πόδας, άτινα κατά 
τήν νύκτα  προσεδέοντο διά σιδηρών ά λύσ εω ν είς τήν 
δοκόν. .Π έντε ά γ γ λ ο ι φ ύλακες έφύλασσον αύτήν διη- 
νεκώ ς, τρεις έ ν  τψ δωματίφ κ α ί δύο έξω θ εν. Ή  ειρ
κτή αύτη ήτο κοσμική· ή Ι ω ά ν ν α  κα θ’ ό λη ν  τήν δίκην 
δέν έπαυσεν άπαιτοΰσα εκκλησιαστικήν —  κατά τό 
έθος τώ ν χ ρ ό ν ω ν  έκείνω ν έλαφ ροτέραν —  φ υ λ α κ ή ν  
έδικάιούτο δέ ν ’ άπαιτή τοιαύτην, ώς δικαζομένη ύπό 
έκκληάιασπκοΰ δικαστηρίου. Ή  αϊτησίς της άπερρίφθη. 
Ή  δυστυχής κόρη έφυλάσσετο έντελώ ς άποκεκλεισμένη.

Μ όνος ό ίερεύς ΟεικΛιοπ ε ίχ ε ν  έλευ θ έρ α ν  είσοδον, 
όταν δήποτε ή θ ελε. -

Ή  κατηγορία έξετείνετο  εις διάφορα έγκλήματα. 
Πρός τοίς ά λ λο ις  κατηγορεϊτο κ α ί’ ώς ψορέσασα άν- 
δρικά ένδύματα- καί έ ν  τη φυλακή άκόμη δέν ήθέλησε 
ν ’ άπεκδυθή τήν άνδρικήν της ένδυμασίαν, διότι οί 
άγιοί της τήν ε ιχ ο ν  διατάξη νά  τά φορή μέχρις ότου 
έλευθερώ ση τήν Γ α λ λ ία ν  άπό τώ ν Ά γ γ λ ω ν . ’Εκτός 
τούτου οί δικασταί ε ίχον  μ έγ α  συμφέρον καί προσεπά- 
θ ο υ ν  παντοιοτρόπως νά  έξαναγκάσω σιν αύτήν ν ά  όμο- 
λογήση ότι συνανεστρέφετο μετά δαιμ όνω ν καί ήτο 
όπαδός τού διαβόλου. Π ροσεπάθουν δέ ν ’ άποδείξωσιν 
αύτήν αιρετικήν καί δι’ έρωτήσειυν περί κυρίως δογμα 
τικώ ν ζητημάτων.

Ά λ λ ά  πώς έφέρθη ·ή Ι ω ά ν ν α  κατά  τήν δίκην καί 
κατά τάς άνακρίσεις; Θ ά  ήτο πάρα π ολύ μακρόν νά  περι- 
γρ ά ψ ω μ εν ό λη ν  τήν πορείαν τώ ν δικαστικών συζητή
σ εω ν , ώς παρίσταται ήμίν έκ  τώ ν διασω θέντω ν πρακ
τικώ ν. Ό  διεξερχόμενος τά έγγραφ α ταύτα ε ίνε  άδυνατον 
νά  μή συγκινηθή. Ή  παρθένος, καίπερ καταβεβλημένη 
ύπό τώ ν βασάνων καί ύπό διηνεκούς ψυχικής άγω- 
νίας, παρουσιάζεται άπαθής καί άτάραχος ένώ π ιον τώ ν 
δικαστών, άπυπνέουσα ύπερφυσικόν τι σχεδόν μεγα- 
λ ε ίο ν  καί ύψος. Διά τοϋ ύφους της μαρτυρεί ένίοτε 
ότι αισθάνεται βαθυτάτην άποστροφήν καί περιφρόνησιν 
πρός τούς ύπό τώ ν Ά γ γ λ ω ν  ήγορασμένους τούτους 
συμπατριώτας της. Α ί  άποκρίσεις της είνα ι σύντομοι, 
ώρισμέναι, σταθεραί, εύκρινείς. Ε ίν ε  πληρέστατα κυρία 
έαυτής. ’Εμποιοϋσιν έκπ ληξιν αί φρονιμώταται άπαν- 
τήσεις, άς δίδει ή άπλή αύτη χωρική νεάνις, ή μ ό λις  
δεκαεννεαετής, ή άγνοούσα τή ν γραφήν καί τήν άνά- 
γνω σιν, είς τάς μ ετά  τοσαύτης πανουργίας καί δολιό- 
τητος άπευθυνομένας αύτή έρωτήσεις ύπό τώ ν έξησκη- 
μ έ ν ω ν  είς παντός είδους σοφιστείας θ εο λ ό γ ω ν  καί ν ο 
μικών. *

• Μ εταξύ π ολλίϋν ά λ λ ω ν  ήρώτησαν αύτήν καί τούτο; 
ά ν  πιστεύη ότι ε ίνε  βεβαία περί τής αίωνίας αύτής 
ψυχικής σωτηρίας, ήτοι ότι εύρίσκεται έ ν  τή. χάριτί τού 
Θεοϋ. Ά ν  άπεκρίνετο καταφατικώς, θ ’ άπεδεικνύετο 
άμέσως αιρετική, διότι ή έκκλησία κατεδίκαζε τήν θεω 
ρίαν, δι’’ ής ή έκκλησιαστική έξασφάλισις τής ψυχικής 
σωτηρίας διά τώ ν μέσω ν τής χάριτος έφαίνετο άπει- 
λουμένη. Ή  ’Ιω άννα  άπήντησεν ώς έξη ς: « Ά ν δέν 
εύρίσκωμαι ύπό τήν θ εία ν  χά ρ ιν , π α ρ α κ α λώ .τόν  Θ εό ν 
νά  μέ φέρη είς αύτήν· ά ν  εύρίσκωμαι, ν ά  μ έ  διατηρήση 
είς τήν χάριν του· διότι ά λ λω ς  προτιμώ τό ν  θάνα τον 
παρά νά  μή εύρίσκωμαι ύπο τήν χάριν τού θεού.»

Ό τ ε  ήρώτησαν αύτήν περί τώ ν οπτασιών, τάς οποίας 
έ λ ε γ ε ν  ότι εΐδεν, έδήλω σεν ά νευ δισταγμού, ποίος 
ένεφ ανίσθη είς αύτήν, πότε είδε τάς οπτασίας ταύτας, 
καί πάντα όσα ήκουσεν έ ν  αύταίς. Ό  άναγινώ σκω ν 
τάς όλω ς όριστικάς καί συγκινητικώς άπλάς ομολογίας 
τής Ιω ά ν ν α ς , δ έν  δύναται ν ά  άμφιβάλλη ποσώς περί 
τής άληθείας τώ ν  λ ό γ ω ν  της. Πρέπει έ ξ  άπαντος νά  
παραδεχθώ μεν, ότι αύτή ή ίδίά ’ Ιω ά ννα  ήτο έντελώ ς 
καί άκραδάντως πεπεισμένη, ό η  είδε μέ τούς όφθαλ- 
μούς της τό ν  ά ρ χ ά γ γ ελ ο ν  Μ ιχαήλ, τήν Α γ ία ν  Α ίκα- 
τερ ίνα ν κτλ. Βεβαίως αϊ όπτασίαι της αύται ήσαν άπο- 
κυήματα τής ιδίας αύτής φαντασίας, ά λ λ ά  χωρίς αύτή 
ν ά  έχη γνώ σ ιν  καί συνείδησιν τής άπάτης. Δ ι’ αύτήν
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τά γ εννή μ α τα  ταϋτα τής φαντασίας ε ίχον άληθινήν, 
Α ντικειμενικήν ύπόστασιν καί έρρύθμιζον καθ’ όλα  
τά ς .π ρ ά ξε ις  της. Εις τάς άποκρίσεις αυτής πρός τάς. 
έρωτήσεις τώ ν δικαστών κάμνει ώρισμένας π νά ς δια
κρίσεις περί τώ ν λ ό γ ω ν  ούς ήκουσε παρά τώ ν άγιω ν. 
Μ ερικά πράγματα άρνείται ν ά  όμολογήση. Ό τ ε , λό γο υ  
χά ριν , ό δικαστής τήν έρωτά διά ποίω ν κρύφιων ση
μείω ν έπεισε τό ν  βασιλέα τής Γ α λ λ ία ς  ν ά  έμπιστευθή 
εις αύτήν, άποποιείται νά  άπαντήση. Ο ί δικασταί τήν 
βιάζουν ν ά  άπαντήση είς τήν έρώτησιν ταύτην, ά λ λ ’ 
αύτή έπιμένει είς τήν άποποίησίν της. Τ ό τε  καλούσι 
τούς βασανιστάς καί έξηγοΰσιν είς αύτήν λεπτομερώ ς 
ό λ α  τά φοβερά έκεΐνα  βασανιστικά έβ γα λεΐα , δπως 
συνήθως έγίνετο  κατά τήν ένα ρ ξιν  τής «βασανιστικής 
άνακρίσεως». Η  Ι ω ά ν ν α  άπαντά: «”Α ν  οί πόνοι μέ 
ά ναγκά σουν ν ά  δώσω -ψευδείς μαρτυρίας, θ ά .ε ίπ ω , δτι 
μ ό νο ν  διά τής βίας άναγκασθεϊσα ώμίλησα.»

Δ έν  έκαμαν δμω ς χρήσιν τής βασάνου.
Ή  δίκη, ώς έγ έ ν ετο , ήτο είς φοβεράν άντίφασιν 

πρός πάσαν περί δικαίου καί περί τιμής ιδέαν. Οί 
πλεϊστοι τώ ν δικαστών ήσαν τοσοϋτον άσυνείδητοι καί 
διεφ θαρμένοι ήθικώς, ώστε ή δλη παρουσία τής ’Ιωάννας, 
ή άξιοπρεπής αότής συμπεριφορά, ή  έ ν  τή συναισθήσει 
τής ά θ ω ό τη το ς. ύπερήφανος καί εύγενής στάσις της 
ούδεμίαν έντύπωσιν έκα μ εν είς αύτούς. Παρ’ όλιγί* 
στοις μ ό ν ο ν  έτυχε συμπάθειας. Μ οναχός τις, όνόμάτι 
Isambard, δστις ά νήκεν ωσαύτως είς τό δικαστήριον, 
τοσούτον συνεκινήθη ύπό*τής ήρωικήζ άύτής μ εγ α λο 
ψ υχίας, ώστε κατά  τάς δικαστικάς συζητήσεις προσεπά- 
θ ησεν έπ ανείλημ μένω ς νά  τήν ,συμβουλεύση διά σημείων 
καί διά νευμάτω ν. Προέβη δέ μάλιστα έπί τοσούτον, 
ώστε έτόλμησε κρυφίως ν ά  τήν παρακινήση ν ’ άποταθή 
είς τήν έ ν  Basel σύνοδον δπως άνακρίνη τήν ύπόθεσιν. 
Ά λ λ ' είς δικαστής, ό κόμης W arw ick, στραφείς πρός 
τό ν  α γ α θ ό ν  μ ο να χό ν  τψ  είπέ: « Ά ν  δ έν  παύσης, παληό- 
σ κ υ λ λ ε , ν ά  δίδης συμβουλάς είς αότό τό γύνα ιον, θά 
σέ ρίψω είς τό ν  Σηκουάναν.» Ε ύγενής τις Ά γ γ λ ο ς , 
δστις ήτο παρών είς τάς συνεδριάσεις, θαυμάσας τήν 
υπερηφάνειαν καί Αξιοπρέπειαν τής παρθένου, άνεφώ- 
νησε: «Κρίμα, κρίμα πού δέν ε ίνε  Ά γγ λίς!»

Ό  τρόπος τής δίκης ήτο Ανήκουστος· οί δικασταί 
δέν άφ ιναν είς τήν 'Ιω ά ννα ν  ούτε κά ν τό ν  ά ναγκα ίον 
καιρόν διά ν ά  σκεφθή τί ν ά  άπαντήση ά λ λ ' ή νώ χλουν 
αύτήν μ έ  τόσας ά λλεπ α λή λους έρωτήσεις, ώστε ή δυ
στυχής κόρη άνεφ ώ νησεν άπαξ: «Πρός Θ εού, Αφήσατε 
μ ε  τούλάχιστον νά  Απαντώ είς έ ν α  έκαστον κατά 
σ ειρά ν!» Κ α ί αύτά τά πρω τόκολλα δέν έγ έν ο ν το  Ακριβώς 
καί εύσυνειδήτως. Ό  ΐερεύς Cauchon έπεχείρησε κατό
πιν π ο λλά ς έπ' αύτών αύθαιρέτους μεταβολάς ή καί 
διαγραφάς.

Έ π ί τέλους έπερατώθησαν αί μακραί καί πολυάριθ
μοι Ανακρίσεις. Π ερί τό τέλ ο ς  αύτών ή ’ Ιω άννα, σω· 
ματικώς καί πνευματικώ ς φοβερά έξησθενω μενη καί 
έξηντλημ ένη, ένέπ εσ εν εις βαρείαν νόσον. Έ π ί τινας 
ήμέρας έφαίνετο δτι έ μ ε λ λ ε  ν ά  ύπόκύψη είς τήν ν ό 
σ ο ν· ά λ λ ’ ένεκ α  τής ίσχυρ&ς αύτής κράσεως καί διά 
τής έπιμελοϋς περιποιήσεως καί θεραπείας τώ ν Ά γ γ λ ω ν , 
οΐτινες δ έν  ε ίχον  είσέτι κατόρθώση τό ν  σκοπόν των, ή 
νεάνας ά νέλα βε τάς δυνάμεις καί τήν ύγεία ν  της.

Κ α τά  τό επικρατούν εις τοιούτου είδους δίκας

έθιμ ον ώ φ ειλον τά πρακτικά, πριν ή έκδοθή ή δικαστική 
άπόφασις, ν ’ άποσταλώσι πρός περιώνυμα σοφών σω μα
τεία  καί ν ά  περιμένεται ή  γνωμοδότησις τούτων. Έ ν  
n j προκειμένη περιπτώσει έπρόκειτο ν ά  ζητηθή ή γνω - 
μοδότησις τού Ιερατείου τής μητροπόλεως τής Ρουένης 
καί τής έ ν  Παρισίοις Ακαδημίας. Ά λ λ '  άντί γ ά  πεμφ- 
θώσι πλήρη καί άκέραια τά πρακτικά, ό Cauchon 
παρεσκεύασε μίαν περίληψ ιν έ ξ  αύτών, έ ν  ή πάν ότι 
ήδύνατο ν ά  χρησιμεύση π ρ ό ς ' δικαίωσιν τής 'Ιω άννας 
παρέλιπε μετά μοχθηράς πανουργίας, μέρος δέ τώ ν 
μαρτυριών της διέστρεψε καί προ πάντω ν τά  γεγονότα, 
άτινα καθ’ έαυτά ήσαν άληθή, παρεμόρφωσε μ ετά  κα
ταχθονίου δολιότητος καί παρέστησεν ούτω ς, ώστε ό 
Αναγνώ στης άκουσίως διειίθετο κατά τής παρθένου.

Πάσαι λο ιπ όν α ί γνώ μ α ι άπέβησαν, φυσικφ τφ  
λ ό γ ω , δυσμενείς καί κακόβουλοι τή ’ Ιω άννα, πρό πάν
τω ν δέ ή γνωμοδότησις τής Α καδημίας τώ ν Παρισίων. 
Α ϋτη  άπεφάνθη δτι έκείναι αί όπτασίαι καί Αποκα
λύψ εις τής νεάνιδος είνα ι ή ψεύδη αύτής τής ιδίας ή 
έργα τού δ ιαβόλου· δτι ή ’Ιω άννα  έβλασφήμησε τόν 
Θ εό ν  καί τούς άγιους, έξέπ εσεν έκ  τής πίστεως ήτις 
μόνη δύναται νά  σώση τό ν  άνθρω π ον, έσχε σχέσεις 
μ έ  πονηρά πνεύματα, παρεπλάνησεν άνθρώ πους είς 
είδω λολα τρεία ν καί παρώτρυνεν είς σφαγάς καί αιματο
χυσίας· καί δτι ά ν  άποποιήθή ν ά  ά νακαλέση τήν πλάνην 
της καί ν ά  ύποταχθή εις τήν κρίσιν τής Ε κ κ λη σ ία ς, 
οφείλει νά  παραδοθή ύπό τής κοσμικής Δικαιοσύνης εις 
τό ν  διά πυράς θάνατον.

Α ύτό ' άκριβώς ή θ ελε  καί ó Cauchon. Α ύ τό  άκριβώς 
έπεδίω κεν, δπως ή ’Ιω ά ννα  άπαρνηθή δι δρκου τήν 
Α λήθειαν τώ ν οπτασιών καί τώ ν Αποκαλύψ εω ν της. 
Τοιουτοτρόπως θ ά  έπιπτεν ή πρός τό ν  βασιλέα  Κ ά ρο
λ ο ν  άφοσίωσις τού γ α λλικ ο ύ  λα ού, λαμπρότατα δ έ  θ ά  
έδικαιοΰτο ή  ά γγλικ ή  δύναμις καί θ ά  έκέρδιζε νέο.ν 
έδαφος.

Ό  Cauchon προσεπάθησε κατ’ άρχάς διά τής πέι- 
θούς νά  παρακίνηση τήν π α ρθένον είς τή ν  δι’ δρκου 
άπάρνησιν τώ ν ισχυρισμών Της. Α λ λ ά  δ έν  κατώρθωσε 
τούτο. Ή  ’Ιω ά ννα  έπ έμ ενε σταθερώς λέγου σ α  δτι αί 
όπτασίαι Ας είδεν  ήσαν αύτή έκ  Θ εού άπεσταλμέναι. 
Κ α τά  τ ίν α ' δευτέραν άπόπειραν ήπείλησεν αύτήν διά 
τής βάσάνου, ά λ λ ’ έκείνη έμ ε ν εν  ά κλόνη τος. Τ ή ν  τρί- 
την φοράν τέλο ς έπανέλαβε τήν άπαίτησίν του έπί πα
ρουσία μ εγά λο υ  πλήθους ιερέω ν έ ν  τή αιθούση τού 
δουκικοϋ μ εγά ρ ου , άποποιουμένης δέ καί π ά λιν  τής 
’ Ιωάννας, ήπείλησεν αύτήν διά τής πυράς. «Κ αί ά ν  
έστεκόμην έ ν  τφ  μέσψ  τού πυρός» άπεκρίθη ή νεάνις, 
«δέν θ ά  ήρνούμην τή ν  ά λήθεια ν τής άποστολής μου.»

Ό  Cauchen κατέφ υγεν ήδη είς τό τελευ τα ίο ν  μέσον, 
δπερ έπεφόλασσεν έτοιμον. Ή  ’Ιω ά ννα  προσεκλήθη διά 
τήν 24 Μαίου είς τήν τελευτα ία ν δημοσίαν συνεδρίασιν έ ν  
τφ  νεκροταφείψ τού St. Quen. ·Δύο μ εγ ά λ α , μέχρι μακράς 
άποάτάσεως όρατά παραπήγματα ύψ ούντο έκεί, τό  έν  
διά τόν Cauchon καί τούς δικάστάς, τό δ έ  έτερον διά 
τή ν  ’Ιω ά ννα ν καί τό ν  έπιβληθέντα αύτή σύμβουλον; μ ο
ν α χ ό ν  τινα  όνόματι Loyseleur, δστις ήδη κατά τήν δίκην 
έσχε τήν άναίδειαν· καί μοχθηρίαν ν ά  πλησιάση πρός 
τήν π α ρθένον ύπό τό πρόσχημα δτι ε ίνε  δήθεν συμπα
τριώτης της διά νά  κερδήση τήν έμπιστοσύνην της καί 
ν ά  τήν έξαπατήση μ έ  δολίας ύποβχέσεις. Κ α τ’ έντο λή ν
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τού δικαστηρίου τή ύπεσχέθη δτι, ά ν  άπηρνεϊτο δι’ δρκου 
τούς Ισχυρισμούς της, θ ά  μετεβαινεν έκ  τής κοσμικής 
είς έκκλησιαστικήν φ υλακήν καί, δπερ δι αύτήν ήτο τό 
σπουδαιότατον, δέν θ ά  έφυλάσσετο π λέο ν  ύπό άνδρώ ν 
ά λ λ ά  ύπό γυναικώ ν.

Ό τ ε  ή πα ρθένος, περιβεβλημένη τήν άνδρικήν 
στολή ν της, έφθασε διά τεθρίππου άμάξης είς τήν 
σκηνήν καί άνέβη έπί τού παραπήγματος, τότε ήγέρθη 
ό δόκτωρ τής θ ε ο λ ο γ ία ς  Erard, σοφώτατος ΐερεύς καί 
περίφημος ώ ς.ρήτω ρ. Ή θ έλη σ ε νά  πείση τήν παρθένον 
ν ’ ά νακαλέση τούς λόγους της περί τώ ν οπτασιών. 
Ο τε δέ κατά τό κήρυγμά του ώ μίλησε καί περί τού 

βασιλέω ς Κ α ρό λο υ  λ έ γ ω ν , πόσον έταπεινώθη αύτός καί 
ή Γ α λ λ ία  σύμπασα διά τής πίστεώς τω ν είς τό άπα- 
τη λ ό ν  τούτο έργ ον τής κολάσεω ς, τότε ή ’ Ιω άννα  έξερ- 
ράγη είς φ λογέρ ά ν όργήν: «Μά τή ν πίστιν μου, κύριε, 
λαμβάνω  τή ν τόλμ η ν μέ δ λ ο ν  μου τό ν  πρός ύμάς σε
βασμόν νά  σάς εΐπω καί μ έ  κ ίνδυνον τής ζωής μου νά  
σάς όρκισθώ, δτι ό βασιλεύς ε ίνε  ό κα λλίτερος Χριστι
ανός μεταξύ ό λ ω ν  τώ ν  Χ ριστιανών. Μή όμιλείτε περί 
τού βασιλέω ς· μ ιλεΐτε  περί έμοΰ». Α φ ού ό Erard ¿τε
λείω σ ε τό ν  λ ό γ ο ν  του, άπήντησεν ή παρθένος μέ άπο- 
φασιστικόν καί τολμ η ρόν ύφος: «Ό σον άφορά τήν 
υποταγήν μου είς τήν έκκλησία ν, άς γρ ά ψ ουν δλας 
μου τάς πράξεις, δσας έκαμα, καί όλους μου τούς λ ό 
γο υ ς, όσους είπα, καί άς τά στείλουν εις τήν Ρώμην 
πρός τό ν  Α γιον πατέρα, τό ν  πάπαν. Α ύ τ ό ν  καί τόν 
Θ εό ν  πρώ τον έπικαλούμαι. —  Τ ά ς πράξεις μου καί 
τούς λό γο υ ς μου» προσέθηκεν «δέν θέτω  είς βάρος 
κα ν εν ό ς  Ανθρώπου, ούτε τού βασιλέως μου ούτε ά λλο υ  
τινός. Α ν  έσφαλα, τό σφ άλμα είνε Ιδικόν μου καί ού- 
δενός ά λλου!»  Ν ευρικός τρόμος έκλόνη σ ε μ ετά  τούς 
λό γο υ ς τούτους τό βασανισμένον καί ύπό τώ ν  σωμα
τικώ ν καί τώ ν ψ υχικώ ν π ό νω ν έξη ντλη μ έν ον  σώμά της.

Ή δ η  ό Cauchon προέβη εις τό άκβότατον. Α ν έ 
πτυξε τή ν  καταδικαστικήν άπόφασιν καί ήρχισε μ έ  δυνα
τήν φω νήν ν ά  τήν άναγινώ σκη. Μ εταξύ τώ ν διαφόρων 
προτάσεων καί εις τά σπουδαιότερα μέρη έσταμάτα, διά 
ν ά  δίδη είς αύτήν καιρόν νά  σκεφθή. Κ α τά  τάς βρα
χείας ταύτας παύσεις ό Loyseleur καί οί ά λ λ ο ι σύμβουλοι 
τή έ λ ε γ ο ν : « Ιω άννα, παραδόθητι, σώθητι έκ  τώ ν φ λο
γών!» "Οτε ó Cauchon έφθασεν είς τό έξής μέρος-. 
«Αίρετική καί άφωρισμένη άπό τής έκκλησίας», ή 
Ιω ά ννα  ύψωσασα τάς χείρας πρός τόν ουρανόν, άνε- 

κραύγασεν: « Α γιε Α ρ χ ά γ γ ε λ ε  Μ ιχαήλ, συμβούλευσέ 
με τώρα τί νά  κάμω!» Α λ λ ’ ούδείς Α ρ χ ά γ γ ε λο ς  
έφάνη. Έ β λ ε π ε ν  ή δυστυχής τούς δημίους μ έ  τήν 
έρυθράν στολήν τω ν έπί έζευγμ ένη ς άμάξης μέ σχοινιά 
καί μ έ  δαυλούς ά νη μ μ ένους, έτοιμους ν ά  τεθώ σ ιν είς 
τήν πυράν. Τ ή ν  στιγμήν ταύτην τού σφοδροτάτου ψ υ
χικού ά γώ ν ος ή δυστυχής άπώ λεσε τή ν  δύναμίν της 
καί στρέψασα π λα νώ μ ενα  βλέμμ ατα περί αύτήν άνεφώ- 
νησε: «Θά_ κάμω  δ τι θέλετε.»  Μειδιώσα, ώσεί έξεστη- 
κυΐα τώ ν  φ ρ ενώ ν, διήκουσε τό ν  ά να γνω σ θέγτα  αύτή 
τύπον τής άπαρνήσεως καί έθηκεν υποκάτω τό σημεϊον 
τού σταυρού. Ό  Cauchon ήτο προπαρεσκευασμένος εις 
τήν έκβασιν ταύτην τού πράγματος. Έ ξ ή γ α γ ε ν  αμέ
σως έκ τού κόλπου του τό έγγραφ ον τής τελεσιδίκου 
άποφάσεως, δπερ ε ΐχεν  έκ  τώ ν προτέρων έτοιμον, καί 
ά νέγ νω σ εν  αύτό μέ δυνατήν φωνήν. Ή  τελική  , αύτη

άπόφασις περιείχε τή ν  χά ριν , καθ’ όσον μ ό ν ο ν  άπήλ-. 
λα σ ε τήν. ’Ιω ά ν να ν  άπό τού διά τής πυράς θανάτου. 
« Α λλά»  διελάμβανε κατωτέρω, «έπειδή σύ ήμαρτες είς 
τόν Θ εό ν  καί είς  τήν ά γία ν ’Ε κκλησίαν άνοσίω ς, διά 
τούτο σέ καταδικάζομεν είς Ι σ ό β ιο ν  φ υ λ ά κ ισ ιν ,  δπως 
έξαγνισθής άπό τώ ν  αμαρτιώ ν σου, τρώγουσα μ ό νο ν  
τό ν  άρτον τώ ν ά λγη δ όνω ν καί πίνουσα τό ύδωρ τής 
θ λίψ εω ς καί κλαίουσα τάς άμαρτίας σου, ϊν α  μή ποτε 
έ ν  τ ώ μ έ λ λ ο ν τ ι περιπ.έσης π ά λιν  είς αύτάς. Ταϋτα, έπι- 
φυλασσομένης τής ήμετέρας χάριτος καί έπιεικείας.» 
Σφοδρά άγανάκτησις ήγέρθη έ ν  τφ  πλήθει τώ ν  περιιστα- 
μ έν ω ν  Α γ γ λ ω ν  —  άγανάκτησις, διότι ό Cauchon δέν 
παρέδωκε τή ν  πα ρθένον εις τό ν  διά τώ ν φ λο γώ ν θ ά 
να τον. Δ έ ν  εϊξευρον, δτι ό Cauchon ή θ ελε κατά πρώ
το ν  ν ’ άφαιρέση άπό τής παρθένου τήν α ϊγλην, ήτις 
τήν π εριέβ αλλεν είς τά δμματα τού κόσμου, καί νά  
τήν στιγματίση ώς αιρετικήν, ώς άποστάτιδα. Αφ ού 
κατώ ρθω σε τό ν  σκοπόν του τούτον, τί το ν  έ μ ε λ ε  δτι 
ο ί Α γ γ λ ο ι  στρατιώται έ γ ό γ γ υ ζο ν , μάλιστα δέ καί τόν 
έλ ιθ ο β ό λου ν; ό πανούργος ΐερεύς έγνώ ριζε  κάλλιστα, 
δτι τοιουτοτρόπως έγίνετο  άξιος τής πλείστης ε υ γ ν ω 
μοσύνης τής ά γγλικής κυβερνήσεως. Π ρός δέ τάς πα
ραστάσεις τού κόμητος W arw ick άπήντησε λ έ γ ω ν : 

.«Μ είνετε ήσυχος. Θ ά τήν ξαναπιάσω με στά χέρια 
μας.»

Α φ ού έπέρασεν ή είδεχθής καί φρικώδης αύτη σκηνή; 
ό ίερεύξ Loyseteur έπλησίασε πρός τήν ’Ιω ά ννα ν καί 
τήν συνεχάρη λ έ γ ω ν : « Ιω ά νν α , είχες τύχη σήμερα· 
έσωσες τήν ψ υ χή ν  σου!» —  «Τώρα λοιπόν» άπεκρίθη 
ή κόρη «σείς ο ί άνθρωποι τής έκκλησίας, φέρετε μ ε  είς 
τάς φυλακάς σάς, διά ν ά  μή μ ένω  π λέο ν  είς τά  χέρια 
τώ ν Α γ γ λ ω ν .»  Δ ιά  τής αίτήσεως ταύτης άπήτει τήν 
έκπλήρωσιν τής ύποσχέσεως, ή ν αύτός ό Loyseleur τή 
ε ίχε  δώση. Ή  ά λ λ α γ ή  τής φυλακής ήτο ή μεγίστη 
έπιθυμία της, διότι ύπέφερε τά πάνδεινα παρά τώ ν βαρ
βάρων καί μοχθηρώ ν ά γ γ λ ω ν  φυλάκων. Α λ λ ’ ό Ασυν
είδητος Cauchon είπε πρός τούς ύπηρέτας: «Κ λείσετε 
την είς τήν φ υλακήν, έκ  τής όποιας τή ν έφέρατε.» 
Ή γ α γ ο ν  αύτήν π ά λιν  εις τήν προτέραν εΙρκτήν, καί ή 
ρεταχείρισ.ς, ήτις πρότερον ήτο μετρία ώς έκ  τής έπι- 
θυμίας ή ν ε ίχον  νά  τηρήσωσιν αύτήν πρός τό παρόν 
ζω ντα νή ν, έ γ ε ιν ε ν  ήδη άπανθρώπως σκληρά. Ή  
’ Ιω άννα  ά π έβ αλεν, δπως ύπεσχέθη κατά τήν άπωμο- 
σίαν, τήν άνδρικήν πολεμικήν στολήν της καί ένεδύθη 
γυναικεία  ένδύματα. Α λ λ ά  τούτο δ έν  ήτο άρκετόν. 
Τ ή  άπέκοψ αν τήν μακράν κόμην, κατά τάς νύκτας δέ 
τήν έδέσμευον μ έ  σιδηράς άλύσεις ούτως ώστε ν ά  μή 
δύναται κα θόλου νά  κινηθή. Τ ά ς άπανθρωπίας τάύτας 
καί ά λ λα ς  περισσοτέρας διέπραττον διά ν ά  παραστήσω- 
σιν αύτή τόν θ ά να το ν  προτιμότερον τοιαύτης ζωής, διά 
ν ά  τήν άναγκάσω σιν είς υποτροπήν.

Ο ί άναγνώ σται δυνανται ν ά  φαντασθώσιν είζ πόσον 
φοβεράν ψ υχικήν ά γω ν ία ν εύρίσκετο ή δυστυχής κόρη. 
Έ μέμφ ετο έαυτήν πικρότατα δτι ήρνήθη ένόρκω ς τάς 
ά ληθεΐς όπτασίας καί αποκαλύψ εις Ας έλαβε. Ο ί Αγιοί 
της ένεφ ανίζοντο π ά λιν  καί τή έπ έβ α λλον τό καθήκον 
ν ’ άνακαλέση τήν άρνησίν της.

Ε ίν ε  π ολύ π ιθα νόν δτι οί Απάνθρωποι εκείνοι φύ
λα κες έ ν  συνεν.νοήσει μ ετά  τού Cauchon ή ν ά γ κ α .σ α ν  
τήν π α ρθένον ν ά  φορέση. μ ίαν ίπποτικήν: άνδρικήν
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στολήν, ή ν έ |  έπίτηδες άφήκαν έ ν  τη φυλακή της. "Ο τε 
δέ συνέβη τούτο, είδοποιήθη άμέσως ό Cauchon. Ή  
επιθυμία του έ|επληρώ θη: Ή  ’Ιω ά ννα  έπανέπεσεν εις 
τό  άμάρτημα. Τ ώ ρα  π λέο ν  οΰδεμία δόναμιζ, ούτε κοσ
μική ούτε έκκλησιαστική, ήδύνατο νά  τήν σώση. Έ |η · 
ίά σ θ η  έ ν .τ ή  ειρκτή, καί έπέιδή τώρα διαρρήδην άνεκά- 
λ ε σ ε  τήν άπωμοσίαν της, ώς ύπ ό.τού φόβου τού πυρός 
έκβιασθείσαν, παρεδόθη ώς- έ |  υποτροπής αιρετική είς 
τάς χείρας τής κοσμικής δικαιοσύνης. Κ α τά  τάς Ιδέας 
τού μεσαιώ νος πάσα κοσμική έ£ουσία ώ φ ειλε τό ν  έξ  
ύποτροπής αίρετικόν ν α  παραδίδη άδιστάκτως είς τόν 
διά πυράς θάνα τον, διότι ά λ λω ς  καθίστατο καί αυτή 
ύποπτος έπί άποστασία.

Τ ή 30 μάίου Ι43 1 ώ φειλε νά  έκτελεσθή ή θανά- 
τωσις τής ’Ιω άννας. Α γ α θ ό ς  τις καί ειλικρινής ίερεύς 
όνόματι Ladvenu έδω κεν. αυτή τήν θ εία ν  κ ο ιν ω ν ία ν  
Ό  ίέρεύς αύτός διηγείται τά  έ^ής: «Ή  'Ιω ά ννα  έλαβε 
τά άχραντα μυστήρια, χέουσα ήεϋμα φ λογερώ ν δακρύων, 
μ έ  ταπείνωσιν καί εύλάβεια ν, ή ν  δ έν  δύναμαι ν ά  περι
γράφω,» "Ο τε ά ν ή γ γ ε ίλ ε ν  αύτή ποιον θ ά να τον έ μ ε λ λ ε  
ν ά  άποθάνη, ή δυστυχής κόρη ¿¿έβα λε φοβέρας, σπαρα- 
κτικάς κραυγάς, έπειτα όμως ήσυχασε καί ταχέω ς άνέ- 
λαβε τήν συνήθη άταραξίαν τής ψυχής. .

Π ερί τήν. ένάτην ώ ραν τής πρωίας άπέθηκε τήν 
πολεμικήν στολήν της καί ένεδύθη γυναικεία  φορέματα. 
"Εθηκαν έπί τής κεφαλής της έ ν α  σκούφον μ έ  τήν έπι- 
γραφ ήν: «Αιρετική ¿¿'ύποτροπής, άποστάτις, είδω λολά- 
τρις.» ’Επειτα ¿¿ήχθη είς τήν α ύλή ν τού μεγάρου, ένθ α  
π ερ ιέμ ενεν  αύτήν ή νεκρική συνοδία. ’Ε ντα ύθα  άνέβη 
έπί άμά^ηςν πλησίον της, δε£ιόθεν καί άριστερόθεν, 
έκάθισαν ό δικαστικός κλητήρ καί ό πνευματικός πατήρ 
Massieu. 'Ο κτακόσιοι πολεμισταί κρατούντες πελέκεις, 
¿ίφη καί λ ό γ χ α ς  συνώ δευον τήν πομπήν. Έ ν  ψ είχεν  
έκκινήση ή άμα£α, αίφνης έΣ,ώρμησεν έκ  τού πλήθους 
είς μονα χός καί πλησιάσας πρός τήν- ά μ α ξα ν έπεσεν 
έμπροσθεν τής ’Ιω άννας ύψ ώ ν τάς χείρας καί ¿ητών 
συγχώρησιν μ ετά  δακρύων καί όδυρμών. Ο ύτος ήτον 
ό Loyseleur εκείνος, ό δολιώ τατος καί πανουργότατος 
τω ν εχθρώ ν της. Ή  μετάνοια, αί τύψεις τού συνειδό- 
τος δ έν  τώ άφινον καμμίαν ήσυχίαν, καί -ήδη ήρχετο 
νά  ¿τμήση συγγνώ μην παρά τής παρθένου. Α ν  έτυχε 
συγγνώ μης παρά τής κόρης, ά γνοούμ εν , δ ιότι άμέσως 
άπεσπάσθη άπό τής άμά£ης συρόμενος ύπό τώ ν λυσσα
λ έ ω ν  Α γ γ λ ω ν , ό δέ κόμης W arw ick τψ  έδή λω σ εν,. ότι 
ά ν  ή θ ελε  ν ά  μείνη ¿ω ντα νός, ώ φ ειλεν άμέσως νά  
έγκαταλίπη. τή ν  πόλιν. Ό · Loyseleur δ έν  άνέλαβε 
π λέο ν  τήν ήσυχίαν τής ψυχής του . Τυπτόμενος ύπό τού 
συνειδότος περιεπλανήθη εις τό ν  κόσμον καί μετ’ ού 
π ολύ ά π έθ α νεν έ ν  Basel.

’Ο λ ίγ ο ν  μ ετά  τήν ένάτην ώ ραν έφθασεν ή άμαξα 
είς τήν «παλαιάν άγοράν» παρά τή Έ κκλησίς: τού Σω- 
τήρος. Τ ρ ία  παραπήγματα ήσαν ιδρυμένα έκεί: ε ν  διά 
τούς έκκλησιαστικούς δικαστάς, έτερον διά τούς κοσμικούς 
δικαστάς κα ί τό τρίτον διά τούς άρχιερείς, τ ώ ν  όποιων 
ηγείτο ό Κ αρδινάλιος τής Α γ γ λ ία ς . Ή  ’Ιω ά ννα  άνε- 
βιβάσθη έπί τό παράπηγμα τώ ν έκκλησιαστικώ ν δικαστών. 
Α π ε ιρ ο ν  πλήθος ε ίχε  συναθροισθή. Β αθεία  σιγή έβα- 
σ ίλευεν  έ ν  τψ  λαψ . Τ ό τε  ό μονα χός Nicole Midi 
ήρχισε νά  έκφωνή έπικήδιον λ ό γ ο ν , περιστρεφόμενον 

.περί τό  χω ρίον: «"Οταν· άσθενή· έ ν  μ έ λ ο ς, πάσχουσι

πάντα τά  μέλη.» Έ π έρ α ν έ  δέ τό ν  λ ό γ ο ν  μ έ  τάς λ έ 
γεις: «’Ιω ά ννα , πορεύου έ ν  ειρήνη, ή ’Ε κκλησία  δέν
δύναται π λ έ ο ν  νά  σέ προστατεύη, σέ παραδίδει είς τήν 
κοσμικήν δικαιοσύνην.» Ό  ίερεύς Cauchon ά νέγ νω σ ε 
τότε τήν έκκλησιαστικήν άπόφασιν, ήτις έτελείω νε  μέ 
τάς λέ ξε ις :. «Σέ άποτέμνομεν άπό τού σώματος τής 
έκκλησίας καί σέ παραδίδομεν είς τή ν  κοσμικήν έκκλη- 
σίαν, μ έ  τήν παράκλησιν νά  φερθή έπιεικώς.» Ή  φράσις 
αΰτη ήτο συνηθέστατος τότε τύπος ύποκρισίας.

Ή . ’ Ιω ά ννα  έπεσε γ ο νικ λ ινή ς κ α ί προσηυχήθη. Έ ν  
τή προσευχή της άνεφ ώ νησεν: «Ώ  Ρουέν, Ρουέν, έδώ 
θ ά  άποθάναη σύ θ ά  είσαι ή τελευταία  μου κατοικία; 
Ώ  Ρουέν, φοβούμαι δτι θ ά  ύχοφέρης διά τό ν  θ ά να τόν 
μου!»

Ή  ύπό τής ’Εκκλησίας άποκρουσθεΐσα καί έξώσ- 
θείσα, παρεκάλεσε θερμώ ς νά  τή δώσωσιν έ ν α  Έ σταυ- 
ρω μένον. Α γ γ λ ο ς  τις συγκινηθείς έκα μ ε ταχέω ς ένα  
σταυρόν έκ  δύο τεμ α χίω ν ξ ύ λ ο υ , καί τό ν  έδω κεν εις 
τήν Ιω άνναν. Α ΰτη  κατησπάσθη τό ν  σταυρόν καί τόν 
έθ η κεν έπί τού στήθους της. Έ ν  τφ  μεταξύ έσπευσεν 
ό άγαθός καί πιστός μονα χός Isanibard καί έφερεν ένα  
Έ σταυρω μένον έκ  τής πλησίον Έ κκλη σ ίας τού Σωτήρος· 
ή 'Ιω ά ν ν α  ήρπασε καί ένηγκαλίσθη τό ν  Έ σταυρω μένον 
καί έπί μακρόν έκάλυπ τεν αύτόν μ έ  φιλήματα καί μέ 
δάκρυα.

Τ ιν έ ς  τώ ν παρακαθημένω ν ήγέρθησαν καί άπε- 
μακρύνθησαν κρυφίως καί σιωπηλώς άπό τού -φρικτοΰ 
θεάματος. 01 πλεΐστοι. έ κ λ α ιο ν  ώς καί αύτοί οί στρα- 
τιώται καί οί άξιωματικοί έφαίνοντό πως συγκεκινη- 
μένοι. Τ έ λ ο ς  έδόθη είς τούς κλητήρας ή διαταγή νά 
προβώσιν. "Ο τε έ ιδεν αύτούς ή ’Ιω άννα  περιεπτύχθη 
π ά λιν  τό ν  Έ σταυρω μένον, έχαιρέτισε τούς έπί τού παρα
πήγματος ίσταμένους καί κατέβη συνοδευομένη ύπό τού 
L ad ven u .καί τού Isambard. Κ ά τω  παρέλαβον αύτήν οί 
δικαστικοί κλητήρες καί άνεβίβασαν αύτήν έπί τής 
πυράς. ’Ε ντα ύθα  ήτο ιδρυμένος π ίναξ μ έ  τήν επι
γραφήν: «Ιωάννα, ή κ α λ ο ύ μ ε ν η  παρθένος, ψεύστρια, 
διαφθορεύς καί άποπλανήτρια τού λα ού, μάντις, είδω- 
λολά τρ ις, βλάσφημος, τετυφωμένη, ψ ευδόδοξος έ ν  τή 
χριστιανική πίστει, δεισιδαίμων, κομπορρήμων, σκληρά, 
άκόλαστος, οπαδός τού διαβόλου, άποστάτις, αιρετική.»

Έ δ εσ α ν  αύτήν μ έ  σχοινιά  είς τό ν  πάσσαλον, τόν 
έπιστεφόμενον ύπό τού πίνακος μ έ  τήν άνω τέρω  έπι- 
γραφήν. Έ π ειτα  ό δήμιος έθηκε πϋρ εις τά  έπισεσω- 
ρ.ευμένα ξύ λα . Βραδέως ά νέβ αινον α ί φ λό γ ες, ώς 
γλώ σσαι λείχουσαι. Μ έχρι τινός ó Ladvenu καί ó Isam
bard ένεκαρτέρησαν μ ένο ντες πλησίον τής 'Ιω ά ννα ς · 
έπειτα όμω ς ή δυστυχής κόρη τούς παρεκάλεσε ν ά  κα- 
ταβώσι καί νά  ßαστά¿ωσι τό ν  σταυρόν όσον τό δυνατόν 
ύψ ηλότερα, διά νά  είμπορή νά  τόν βλέπη. Ό τ ε  περιε- 
καλύφθη ύπό τώ ν νεφ ώ ν τού καπνού, άνεκραύγασε: 
«Δέν είμαι αιρετική,, δ έν  είμαι άποστάτις! Ο ί λ ό γ ο ι μου 
ήσαν άπό τό ν  Θ εό ν ! Ό  Θ εός μ έ  διέταξε ν ά  πράξω ό τι 
έπραξα.» ΕΙτα δέ έπρόφερεν έπανειλημμένω ς τό όνομα 
τ ο ύ ’Ιησού, μέχρις ού ή φωνή της ό λ ο ν έ ν  άσθενεστέρα 
γινόμ ενη  έσβέσθη, καί ή κεφ αλή της έ κ λ ιν ε ν  έπί τού 
στήθους.

Έ ν  σιωπή διεσκεδάσθη τό πλήθος. Π άντες ήσθά- 
νοντο  ότι ένταϋθα διεπράχθη φόνος άθώ ου άνθρώπου 
διά πολιτικούς λόγους. Ό  μυστικός γραμματεύς τόύ·
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β α Λ λέω ς τής Α γ γ λ ία ς , έπιθτρέψα>ν έκ  τοΟ τό«ου τής 
καταδίκης είς τήν οΙκίαν του , άνεφ ώ νησε: « Ό λο ι |ΐας 
¿χα θ ή κα μ ε, διότι έκαόσαμε μίαν Α γ ία ν · ή ψ υχή της 
ε ΐν ε  είς τό ν  Θ εόν.» Έ ν  τψ  χωρικφ λ α φ  τής Νόρμαν- 
δ ίας ήρχισαν νά  έγείρω νται φ ω ναΐ κ α ί γ υ γ γ υ ο ιω ί κα τά  
τώ ν ψ ονέων. Είς- τάς όδούς τής 'Ρουένης ό Οευυδοη 
καί οί σύνεδροί του έδακτυλοδεικτούντρ. Ό λ α ι α ί 
βιαιοΛραγίαι τώ ν Α γ γ λ ω ν  δ έν  ήσαν ίκαναί νά, κατα- 
πννξωβν τή ν  άγανάκτησιν τού λα ού. Διεδίδετο δ ε  ήδη. 
παρά τφ  λ α φ  ή φήμη, δ η  λευκή  περιστερά έφ άνη - 4κ 
τώ ν φ λο γ ώ ν  άναπτάσα. πρός τό ν  ούρανόν. . - ,

'Η  γηρα ιά  μήτηρ καί οί άδελφοί: τής δυστυχούς 
κόρης άπετάθησαν μ ετά  τινα  χρ ό νον πρός. τό ν  πάταν 
μέ τήν παράκλησιν, όπως διατάξη τή ν  έκ  νέου  διεξα
γ ω γ ή ν  τής δίκης κ α ί ά π αλλά ξη  τήν ο ίκογένεια ν άπό 
τού σ τίγμ α τος τής· άποστασίας κ α ί είδω λολατρείας. . Έ ν  
έτε ι 1455 ¿Λί. τέλο υ ς, άφού έπί τοσόύτόν χρ όνον .διά 
πολιτικούς λ ό γ ο υ ς  χάριν τής Α γ γ λ ία ς  · έβιωττάτρ;. το 
πράγμα έ ν  Ρώ μη, ή έπιθυμία τής οικογένειας ' έξέπ λίμ  
ρώθη, καί τ ό  ό κ όλο υ θ ον έτος άπεκαλυφθησαν α ί δολο?; 
πλοκία ι τού Οευςδοη. ΓΤάλιν έ γ  ΐή  αιθούση τόύ μεγάρου

έ ν  Ρ ουένη ή πρώτη δίκη έχαρακτηρίσθη έ ν  όνόματι τής 
Ε κ κ λ η σ ία ς  ώς άνόσιος καί θεοστυγής καί πάσα κηλίς 
ά «ό  τής μνήμης τής ’Ιω άννας άφηρέθη.

Α λ λ ά  καί ά νευ τού  παπικού τούτου διατάγματος, 
τό όποιον έπί τέλους_ούδέν ά λ λ ο  έπραξεν ή_ν’ άφαιρέση 
άπό τής παρθένου τ ό ν  έπουσιφδη καί άσήμαντον μώ μον 
τής άποστασίας, ό  κόσμος δ έν  θ ά  έβράδυνε ν ' α ν α γ ν ώ 
ριση τό μ ε γ α λ έ ϊο ν  τής θαυμασίας ταύτης κόρης· ή άλή- 

.. ήέια  τού ένθουσιώδους έργου δ έν  μ έν ε ι έπ ί μακρόν 
κεκρυμμένη. Ή  Α ύρηλια νή  Π αρθένος ύπέστη χειροτέρας 
έτι προσβολάς ή  τό  μίσος τώ ν Α γ γ λ ω ν , ά λ λ ’  έξή λθ ε 
νικηφόρος. Ή . χλεύη  τού Β ολταίρου ούδαμώς ήλάττωσε 
τό  μ ε γ α λ ε ίό ν  της. Α λ λ ’ είς τό ν  μ έγ α ν  τής Γερμανίας 
ποιητήν ήτο. δεδομένον ν ’- άποδώση ποιητικώς είς τό 

. τέ κ ν ο ν  · τού χωρίου ΠοΓητεαιμ τήν προσήκουσαν αύτφ 
. α ίγ λ η ν  κ α ί -λαμπηδόνα. ’Ο  Σ χ ίλ λ ερ ο ς , όσον καί &ν 
ά ίίέκ λινεν  άπό τώ ν  ιστορικών γ ε γ ο ν ό τ ω ν ,  τό π ν ε ύ μ α  
όμως τού  ιστορικού φ αινομένου άπέδω κεν ώ ς ούδείς 
ά λ λ ο ς  έ ν  τφ ά π αρα μ ίλλψ  δράματι τής «καθαράς παρθένου, 
ήτις έίητελεί π ά ν λα μ π ρόν καί θαυμάσιον έπί τής γής.»

('Ε κ τοΟ γερμανικού.) Β. Μ.

' ' — ■ . ν·;

A  Κ  Θ Ρ Α Π  0 1  Μ Ε "Π Α Λ Λ Η Λ β Ν .
Μ όθιβιόρημα ύπό 'E fjitó w w  Χ ά ϊ/tepjv 

■ (Συνέχεια;) '

Εόρίσκετε λο ιπ ό ν  τόσον. μ εγ ά λη ν  εύχαρίστησιν. είς τό ν ά  ήρθε 
πάντοτε είς άμηχανίας κα ί ν ά  μ ή  γνω ρίζρτε σήμερον «υλς νά . ξή<5«.ττ 
αύριον, κα ί ν ά  σαίρνεσθε. ’ ςτά δικαστήρια καί νά  ¿»τίθεσθε βΐς τήν 
κακογλω σσιάν τού κόσμου; ’Αγαπητέ Βόμστωρφ! Τ ό ν  εύγενή Ιππό-. 
τη ν κοσμοδσιν ά λ λ α ι άρεταί. Τ ή ν  έλαφράτητα κα ί άμεριμνηοΐαν 
δ ύ ν α τ ώ  τις ν ά  εδρη συγγνω στήν βίς i v a  ν ία ρ ύ ν  άνθυπασπιστήν' ή 
είς έ ν α  σπουδαστήν, ά λ λ ' ό ταγματάρχης, 6 βαρώνος Ο ύγος-φόν 
Βόμστωρφ, έπρεπε ν ά  ζ η τ ζ  είς ά λ λ α  καλλίτερα πράγματα τ ό ν  οκοπόν 
τοΰ βίου του. 'Ο μιλούσατε πρό όλίγου περί τοδ κτήματός μου, περί 
τής έ ν  τή  έξοχή διαμονής, Εόρίσκετε εότυχή τό ν  ενταύθα ßlov. 
Ε μ π ρός λο ιπ όν. ’Ε λά τε  ν ά  κατοικήσετε έδώ έξω. Ε ίμαι πρόθυμός 
νά  οάς παραχωρήσω ώς κατοικίαν τό ν  όπισθεν τής αόλ'ής' μικρήν, 
πύργον καί ν ά  οάς άπαλλά ξω  άπό κάθβ φροντίδα. Α λ λ ά  τή ν οίνο· 
ποοίαν με τό ν  τβαγκάρη κα ί μ έ  τό  ράφτη καί μέ τό ν  ένα  κ«1 μέ 
τό ν  ά λ λ ο  πρέπει ν ά  τή ν άφήσης,· καί ά ντί Μεδόκ είμπορεϊς. ν ά  πί· 
νης μπίρρα κα ί τάς νύκτας δέν  πρέπει π λέον ν ά  τάς κάμνης ήμέρας. 
Κ α ί τιύρα λο ιπ όν, μ έ  ό λ η ν  τή ν σπουδαιότητα οάς έρωτά) καί. π ά λιν , 
πόβα χρειοβτείτε άκριβώς;·

• Ό  διάβολος ξεύρβι!» άπήντηοεν ό Βήμστωρφ, προσπαθών συγ-· 
χρόνω ς δ ί  ενός μορφασμού ν ά  κρύψη τό δάκροον τής οογκινήβεως,

. δπερ ύγρανε τούς Οφθαλμούς του.

«Είναι π ο λλά ; Οπότε μοο: πέντε χιλιάδες τάλλ,ηρα;» ήρώτηοεν 
ó K atü , τ ό ν  όποιον δέν  διέφυγεν ή κίνηοις τού Βόμοτωρφ.

«ΠεριοοότεραΙ»

• «Περιαβότερα; Ά ν ά ρ ω π ε  τού θ εο δ , τ ΐ  έκαμες τ ό  βτομάχι 00»; 
δλα  είς Μεδόκ;»

« Ό χι, φίλτατε. 'Ε π ινα  καί ά λ λ ά  είδη. —  Ή τ ο  ά δικ ία .έκ  μέ
ρους τοδ πλάοτοο, ν ά  φυτεύοη τόβον άραιά τάς άμπέλοος καί νά 
κώμη τό  Bpaöl τόοον άκριβό, έ ν  δοφ έγιύ περιπατώ έπί τής γής; 
Κ α ί οάς παρακαλώ, έξάάελφε, άφήοατε τάς πληρωμάς. καί τάς τακτό.-,· 
ποιήαεις. Τ 6  ποοόν εΐνε πολό μεγάλο. K a l αότός ό  'Ρότβιλδ άά 
έοειε τή ν κεφ α λή ν . . ;»

«‘ Α ς είπ οϋμ ε-λοιπ όν, δτι χρεωβτεϊτβ δέκα χιλιά δα ς τάλληρα. 
Ά ρ κ ο ϋ ν  δέκα;»

«Τόοα π ο λλά  δέν  πιβτεύιυ ν ά  είναι, έ^άδελφε.»
«Τόοιρ τό κα λλίτερον. "Ας είποϋμε δμως ιο,οοο τάλληρα. Έ γώ  

προοφέρω είς τοός πιατωτάς βοο 30 τοϊς έκατόν, κα ί ά ν  δέν  εόχα- 
ριατηόοδν, τότε άς περιμένουν δοο δέλουν.»

«Αύτή δ ά  ήτο λαμπρά Ιδέα!» άπήντηοεν ό Βόμοτωρφ γ ελ ώ ν  
Ktd κατανεύων. »Τριάντα τόίς έκατόν» έπανέλαβε ψ αύω ν τό ν  μύ- 
βτακά τοο «κάνεν πέριοοότβρο άπό τρεις χ ιλιά δες τά λληρα. Μ ολο
νότι, ν ά  οάς .είπώ τή ν  άλήδεια , κρίμ α  ’ ςτό ποβόν.»

» 'Ο χ ι,"δ έν  ε ΐν ε  κρίμ α, κα ί αύτά όποδ λέγετε  δέν  είνα ι πεποί- 
δηβίς οας. Δ έ ν .δ ά  ήτο ή εύτυχεοτέρα ήμέρα τού βίοο οας έκείνη, 
κ μ δ ’' ή ν  δ ά .έ λ έ γ ε τ ε  δτ·ι δ έ ν  χρεωοτείτε ε ίς  κ α νένα  τίποτε;»

• . «Φοβικά, sans doute, έΣ,άδελφε! Β ίΑ π ετει 4χ«ο ν ά  λα μ β ά νω  έως
20,000 φιορίνια άπό φίλους μου ’ς  τή ν Αϋοτρία. Ό ο τε  λο ιπ ό ν  δέν 
προσέβαλα τά ώραία οινοπ ω λεία  τής πόλεώ ς μας Σ., χω ρίς ν ά  έχω 
ώ ρω μένον τι,.έατω  κα ί φ ιηλπ ια μ ένον οχεδόν ένεργητικόν. Ν ομίζω  . 
μ ά λιο τα  δτι, ά ν  κα νένας έδετεν είς κίνη οιν  τά όμ όλογα  κα ί τά 
,οοναλλάγματα —  ά ν  παραδείγματος χ ά ρ ιν  ά νέδετα είς ένα  δίκη- 
γ όρόν τή ν είοπρα^ιν —  δ ά  έβγαινε 'άρκετά κ α λό  ποαόν. ’ Α λ λ ά  
πολύ λυποδμαι τούς καλούς, άγαπήτόύς μου φίλους. Ξεύρω πόοον 
δυσάρεοτόν είνε ν ά  οπαταλμ κανείς χρήματα μέ πληρωμάς παλαιώ ν 
χ ρ ε ώ ν !'Ε δ ιδ α , , ίν  δοψ είχα, καί τώρα Α ναγκάζομαι ν ά  παίρνω, διότι 
δ έν  έχω  τίποτε κ α ί δέν  ε ίμ α ι είς δ έσ ιν  ν ά  κερδίζω δι’ έργαοίας.»

«Π άλιν λό γ ια  χ ω ρ ίς  πεποίδηοι! 3 εύρω δτι οέ βασανίζει ή Ιδέα 
,τώ ν  χρεώ ν. ΕΓοδ* άναγκασμέν.ος ν ά  έζοδεύετε περιοοότέρα άπό δοα 
έχε*ε· εύρίοκεοθε κολλημένος, έντός έλους κα ί οκέπτεοδε ότι πρέπει 
ν ά  πνιγήτε έ ζ  άπαντος

«Ή  μ ά λ λ ο ν , δτι πρέπει ν ά  πίνω  έ |  ά π α ντος- είπεν ό Βόμ- 
οτωρφ γ ελ ώ ν , κα ί έγερδείς αίφνης Ιδηκε τή ν μ εγ ά λη ν  χείρά του 
έπί τοδ εόρέος ώμου τοδ Κ αίδ κα ί παρετήρηοεν αότόν μέ υγρούς 
όφ δα λμοός ε ίς  τό πρόοωπον.

« Ο μ ολογώ  τιμίώς κα ί είλικρινώ ςΐ» είπε καί ή φωνή του έτρεμε· 
«ΙΙολλάκις - ήδη ,άπέβαλα τ ή ν  πίοτιν είς τή ν άνδρωπότητα. Έπί- 
ο τευ οα 'δ η  τ ά . πάντα, κυβερνώ νται ύπό τοδ τα*εινοΐάτου έγωΐομού,

- καΙ-êV« άνδριυπόνγ 6ίς τό ν  όποιον, πραγματικώς τά  χρήματα έ ν  τή 
φιλίφ δ έν  Ιχουοι περιοσοτέραν οπουδαιότητα ή πά ν δ,τι ά λ λ ο  τά δί
ποδα ζώ α προοφέρουοι μεταζύ τω ν, —  τΟιοΰτον άνθρω π ον δέν έγνώ- 
ριοα ποτέ έως τώρα. N at, χρήματα, χρήματα! Τ ό  χρήμα εΐνε πτε
ρωτό ά λογο, τό όποιον δ έν  κλείεται είς κ α νένα  οταδλον. Σείς είοδε 
οπάνιος άνθρωπος, έζάδελφ ε! Δ έν παρουοιάζεοδε ένώ πιον τοδ πλη
σίον οας μ έ  τή ν φαρισαϊκήν όποκρισίαν, ήτις άνακαλύπτει τά κάρφη 
είς τούς όφ δαλμοός τώ ν  ά λ λ ω ν , έν φ  ο ί ίδιοι όφ δαλμοί σκοτίζονται 
ύπό δ ο κ ώ ν  δχι! ά λ λ ά  μ έ  τ ή ν  άπροκατάληπτον έκείνην έλευδερίαν
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κα ί ευγένειαν τής ψ υχής, ήτις έ ν  τφ κόομφ τοότψ είς πέντε χ ιλ ιά 
δ ω ν  τετραγω νικώ ν μ ιλ ίω ν  περιοχήν μ ό ν ο ν  άπαζ ίοώς εόρίοκεται.»

«Άφήοατε δά τάς ύπερβολάς, έζά δελφ ε,»  είπεν ό  Κ α ίϋ  άπο- 
κρούων τ ό ν  έ π α ιν ο ν  «Εύχάριοτον βεβ α ίω ς.δέν μοϋ έίνε καθόλου, 
ν ά  χά νω  χρήματα. Ά λ λ ά  δι’ ένα  κ α λ ό ν  άνθρω πον, έστω κα ί άσυγ- 
γνώ στω ς άπερίοκεπτον, μπορεί κανείς ν ά  θυσιάση κάτι τι. Τ ώ ρα 
λο ιπ ό ν  εΐμεθα σύμφωνοι καί προσεχώς ά ρχίζομεν δσον τάχιστα τό 
έργον καί —  δσον αφορά τό συνά λλα γμ α , 5όποδ πρέπει ν ά  πληρώ
σετε αδριον, στείλετε είς έμέ τό ν  ά ν θ ρ ω π ο ν  έγώ  θ ά  φροντίσω νά  
τό ν  ικανοποιήσω. Π ροσέξατε όμω ς, τό  πράγμα ν ά  μ είνη  μυστικόν 
μεταζύ μ ας, κα ί πρό πά ντω ν προσέξατε άπό τήν κόμησσαν, τή ν γο· 
ναϊκά μου — » ό  Κ α ίδ διέκοψε τοός λόγους του κα ί έλαβε διά τώ ν 
βλεμ μ ά τω ν τή ν διαβεβαίωσιν τού Βόμστωρφ. «Καί έπειτα σκεφθήτε 
κα λά  τή ν  πρότασίν μου, έζάδελφε — » έζηκολούθησεν ό  Κ αίδ «νά 
έλθετε δηλαδή ν ά  κατοικήσετε έδώ μαζή μας. ’ Ε ννοείται δτι με
τα ζύ  μας δέν  θ ά  έχω μ εν τή ν παραμικράν ένό χ λη σ ιν · a i σχέσεις μας 
θ ά . μ εΐνω σιν a i  abra), ώ ς μέχρι τοΰS& Ό ά  ε ίρ εθ α  κ α λ ο ί φ ίλο ι, κ α ί 
έντελώ ς άνεζάρτητοι ό  ένας άπό τό ν  ά λ λ ο ν , ώστε δέν  θ ά  οτενο-- 

χωρήσθε καθόλου.» .
Μέ α γα θ ό ν κα ί γλυκύ μειδίαμα έτελείω σεν ό  Κ αίδ τούς λόγους 

του, ό δέ Βόμστωρφ ήνώρθωσε τό υ ψ η λό ν του σώμα κα ί έ ν  τφ  έσπε- 
ρ ινφ  λυκόφωτι έφάνη ώς ιππότη; άρχαιοτέρων χρόνω ν. Ο ί όφ δαλμοί 
του έλα μ π ον παραδόζως κα ί προσηλώθηοαν είς τό  πρόοωπον τοδ 
όμ ιλοδντος- Ό τ ε  δέ ή λ θ ε ν  ό υπηρέτης καί ά νή γ γ ειλεν  δτι τό δεϊπ- 
ν ο ν  ήτο έτοιμον, ό Βόμοτωρφ I.πλησίασε περισσότερον πρός τό ν  Κ αίδ 
καί ένηγκαλίσθη αύτόν ταχέω ς καί θιωπηλώς, έ ν  βαθείφ συγκινήσεο

Ή τ ο  πρωία. Ό  Κ αίδ πρό μικρού ε ίχεν  άναγνώ οη έτι άπαζ 
τήν έπιστολήν τοδ πενθεροδ του κα ί περιεπάτει ήδη σύννοος έν τφ 
δωματίω το υ, τ φ . πολυτελώ ς κεκοσμημένφ μέ λαμπρά έπιπλα καί 
ά ντικείμενα τής τέχνης.

Μ ηχανικώ ς ο ί όφ δα λμ οί του έστρέφοντυ -εί|” τά  διάφορα άντι- 
κείμενα καί τέλος προσηλώθηοαν είς μ ία ν εικόνα, ένηρμοομένην έν- 
τός ώραίου πλαισίου έζ  έβενοζύλου κα ί κρεμαμένην ύπεράνω τοΰ 
γραφείου του. Ή το  όμοιοτάτη καί λ ία ν  έπιτυχής είκώ ν τής Μερτσέ· 
δες έκ τοδ παρελθόντος έτους.

Έ ν ψ  ό Κ αίδ ήτο βεβυθισμένος είς τή ν θεω ρίαν τής είκόνος, ό 
νοδς του ήτο συγχρόνω ς ε ίς  α ίτ ή ν  τ ή ν  Μερτσέδες, ήτις τώ ρα Ιπασχε 
δεινώς. Ή  άσθένειά της άπησχόλει έντελώ ς τό πνεδμά του κα ί 
έπλήρου τή ν  καρδίαν του βαθυτάτης λύπης καί άνησυχίας· ώργίζετο 
οχεδόν κατά τώ ν  γ ο ν έ ω ν  τη ς, οίτινες τώρα μ ό λις έοκέφθηοαν ν ά  
προσδράμωοιν είς τή ν γεννα ιότητά  του, ότε ίοως ήτο πολύ άργά.

Ή  δυστυχής Μερτρέδες! Π όσον ώραίά ήτο μέ τούς μ έλα να ς, 
έκφραοτικούς όφ θαλμούς! Π όσον γλυ κ ύ  ήτο τό μειδίαμά της, πόσον 
ά γαθή  ή  έκφραοις τοδ προσώπου της!

Α πό μ η ν ώ ν  ήδη ό Κ α ίδ  έοκόπευε.νά  μεταβή π ά λιν  είς 'Αμβούρ
γ ο  ν , διά  ν ά  τή ν έπισκεφθή. Μ όνη ή φρόνηοις, ή  σύνεοις, ή περί- 
οκεψις άπέτρεψεν αότόν. Ή δ η  δέ εδρισκεν εύλογιυτάτην άφορμήν 
πρός τοδτο, ά λ λ ά  κα ί θλιβερω τάτην συγχρόνως,

Ο ί λογισμοί τού Κ α ίδ  μετέβησαν άπό τής Μερτοέδες πρός τήν 
γ υνα ϊκά  τοο. Εΐζευρεν δτι ή Κ λεμ εντίν α  ‘ Ιουλία  έ μ ε λ λ ε ν  ήδη νά  
έπαναλάβη τή ν άπαίτησίν της, δπως ή Κ α ρμ ελίτα  άπομακρυνθζ άπό 
τής οΙκίας. Κ α ί δ έ ν  ή θ ελε  μ έν  νά  ένδώση είς τή ν άπαίτησίν ταύτην, 
ά να λογιζό μ ενο ς όμως πάντα δοα ε ίχον συμβή, έβλεπεν δτι δέν 

ύπήρχεν ά λ λ η  διέξοδος.
Κ α ί αΐιτό τό κοράοιον, ή μικρά Κ αρμελίτα, ήτο τό θδμα, δι’ ού 

ήδύνατο νά  άγοραοθή ή ειρήνη καί ήοοχία.
Έ ν  τή  ψ υχή τού Κ α ίϋ  ήγείρετο π ά λιν  ή άρχαία άνυποταξία 

κα ί τό ίδ ιον του «έγώ» κατεξανίοτατο κατά τής γυναικδς του. Τ έλος, 
θ έ λ ιυ ν  νά  δώση ά λ λ η ν  διεόθονσιν ε ίς  τούς διαλογισμούς κ α ί τάς 
σκέψεις του, έλαβε π ά λιν  είς χείρας τ ή ν  έπιστολήν καί άνέγνω αε τό 

τέλος αύτής.
Ό  πενθερός καί ή πενθερά του ή θ ελον  ν ά  μετοικήσωσιν είς 

τή ν π ό λο ν  Σ . Ή  άπόφααίς τω ν  ήτο βεβαίως κ α λή  καί φρόνιμος. 
Ί σω ς έ μ ελλ ε  ν ά  προξενήση είς αότόν —  τό ν  Κ α ίδ  —  μικρ όν τινα  
στενοχώ ριαν καί ένόχλη σ ιν. Ο ύχ ήττον δμως δέν έδίσταζε ν ά  τήν 
άποδεχθή εύφροσύνως. Έ σκέπτετο δ η  θ ά  εδρισκε τό κ α τά λ λη λο ν  
μέσον πρός συμβιβασμόν τφ νσυγκρ ουομ ένω ν ά ντιθέτω ν αίοθημάτω ν 
του. Ο ί γ ονείς τής γυναικδς του δέν  άνεμ ιγνύοντο είς τά ; Ιδίας 
αύτού υποθέσεις. Ή  μήτηρ τής Κ λεμ εν τίν α ς Ιο υ λ ία ς  ήτο γυ νή  άγα·

θωτάτη ύ δ έ  γηραιός κ όμ η ; ήτο πάρα πολό δ ε ιλ ό ; κα ί πάσης έριδο; 
έχθρός ή ώστε ν ά  γείνη  . πρόξενος διχονοίας.

Κ α ί έπειτα ή μετοίκησις αδτη είχε κα ί έτέραν σημαντικωτάτην 
συνέπειαν. Ή  Μερτοέδες θ ά  ήρχετο βραδδτερον πλησιέστατα πρός 
αύτόν. Ή  Μερτοέδες! Κ α ί π ά λ ιν  οί όφ θαλμοί τοδ Κ αίδ προσηλώ- 
θησαν έπ ί. τής είκόνος τής κόρης. Βεβαίως —  μ έ  τ ή ν  έλέυσίν της 
ηΰξάνοντο κα ί ο ί άρχαϊοι κίνδονοι. Αύτή τό ν  ήγάπα, κ α ί1 αότός τό 
ήξευρε. Κ α ί τό ν  ήγάπα είβέτι —  τό ήσθάνετο. Μετά τάς διαφόρους 
ταύτας σκέψεις ό  Κ α ίδ ήσθάνθη τή ν έπιθυμίαν ν ά  όμιλήση μέ τήν 
Κ λε μ ε ν τίν α ν  ’ Ιουλία ν κα ί ν ’ άκούση τή ν γ ν ώ μ η ν  της. Μέχρι τοδδε 
είχον ά ντα λλά ξη  όλίγα ς μ ό ν ο ν  λέξεις περί τού περιεχομένου τής 
έπιστολής.

Κ α θ ’  ή ν στιγμήν ό Κ αίδ ήτοιμάζετο ν ά  έξέλθ η  έκ τού δωμα
τίου, άνεώ χθη ή θύρα κα ί είσή λθεν ή Κ λεμ εντίν α  ’ Ιουλία. ’Επειδή 
ό Κ αίϋ  ε ίχεν  έγερθή λ ία ν  πρωί έκ τής κλίνη ς, παρεσκευάσθη αότφ 
τό πρώτον π ρω ινόν φαγητόν έντός τού δωματίου του, δπως είς τοι· 
αύτας πέριοτάοϊΐς συχνότατα συνέβαινε. Έ ν ε κ ά  τούτου ά ντή λλα ξα ν  
αύτός καί ή Κ λε μ ε ν τίν α  ’ Ιουλία , μ όλις τώρα τό ν  π ρω ϊνόν χαιρετισ
μ ό ν  «καλ’ ήμέρα».

Διά  τοδ ά νεω γμένου παραθύρου έπεμπεν ό πρωινός ήλιος τάς 
μα λα κάς άκτίνάς. του είς τό δωμάτιον, έξωράϊζε πάντα τά άντικεί- 
μ ενα , ήπλοδτο άστράπτων ά νά  τοός τοίχοος, τά έπιπλα, τάς είκόνας 
κ α ί τ ά  λο ιπ ά  άντικείμενα, κα ί μ έ  το  άργυρόχρουν φώς τοο έλάμ- 
πρυνε τρέμον τι νέφος κονιορτού, δπερ έφαίνετο ώαεί πλα γίω ς κα- 
ταπίπτουσα στήλη.

Κ α ί ή Κ λε μ ε ν τίν α  Ι ο υ λ ία  έφαίνετο τή ν πρω ίαν ταύτην θαυμα- 
αίως ώραία.

Λευκή έσθής έκ κασμιριού, έχουσα κομβία έκ κυανού μεταξωτού 
είς τά έμπροσθεν κα ί λήγουσα δπισθεν είς μακρόν κα ί πλουσιοπάροχον 
έπίσυρμα, περιέβαλλε τό εδμηκες σώ μά της.

Έ ν  τή εόαρμόοτφ ταύτη έοθήτι, ήτις ό λ ίγ α  μ ό ν ο ν  έοωτερικά 
ένδόματα έκάλυπτεν, έφαίνοντο έξέχοντα τά ώραία καί εύσαρκα 
μ έλη τού σώματός της, κα ί συγχρόνως περιέπνεεν αότήν τό ίδιάζον 
έκείνο θ έλγη τρ ον τής πρωινής δροσερότητος, δπερ καθιστφ τόσον 
θ ελ κ τικ ά ; τινάς γυναίκας.

Κ α ί ήδη περιέβαλε τό ν  βραχίονά της περί τό ν  λα ιμ ό ν  τού άν- 
δρός της καί έστερέωσεν έπί τοδ στήθους του έ ν  βόδον, είπούσα μετά 
χαριεντισμού πειρακτικήν τ ιν α  παρατήρησιν.

«Δέν έκοιμήθης κα λά , άγ-απητέ μοο Κ α ίϋ; είσαι τώρα καλήτερα;» 
ήρώτησεν αύτόν. Ό  Κ αίϋ άνταπεκρίθη πρός τούς τρυφερούς τούτους 
τρόπους τής γυναικδς του, ά λ λ ά  μετ’ ού πολό ήρχισε π ά λ ιν  νά  
σκέπτεται περί τ ώ ν  πραγμάτω ν, ά τινα  άποκλειστικώς άπησχόλουν 
πρό μικρού τό πνεδμ ά  του.

« Έ λα  ’δώ, κάθισε μιά στιγμή» ήρχισεν δ  Κ α ίδ · «Πρό όλίγου 
άκριβώς άνέγνω σα π ά λιν  τό γράμμα τοδ πατρός σου καί πρέπει νά  
οκεφθώμεν.

« Κ α λ ά ! Κ α ί ποία' ε ίνε  ή ίδική σόυ γνώ μη;» ήρώτησεν ή Κ λε- 
μ εντίνα  'Ιου λία  κα ί έκάθισεν έπί τής κα θήκλα ς πλησίον του.

«Θά δώσω τά χρήματα. Σκοπεύω μάλιστα νά  μεταβώ ό ίδιος 
είς τό Άμβούργον. Α λ λ ά  μόνη της ή Μερτοέδες ν ά  έπιχειρήση τό 
ταξείδι δ έν  θ ά  είμπορέση· ώς φαίνεται δέν  έοκέφθηοαν περί τούτου 

.οί γονείς σου.» ‘ Ο  Κ αίϋ έσιώπησεν 4πί τινας στιγμάς, ά λ λ ’ ή σύζυ
γός του δέν  άπεκρίθη πρός τοός λόγους τούτους. «Καί δσον άφορά 
τήν μετοίκησιν, ά ν  οί γονείς σου θ έλ ο υ ν  κα ί έπιθυμοόν ν ά  μετοικήσουν 
είς τή ν  π ό λιν  Σ., δέν θ ά  τούς άποτρεψω. Ν ομίζω ότι καί είς σέ θά  
είνε ύπό π ο λ λ ά ; έπόψεις εόάρεστον. Τ ί  λέγεις;»

«Ναί —  υπάρχουν π ο λλο ί λ ό γ ο ι ύπέρ τούτου.»

Ε π ειδή ή Κ λεμ εντίν α  ’ Ιουλία  άπεκρίθη τοσοδτον βραχέως, ό 
Κ α ίδ ύψωσε τό βλέμμα , ά λ λ ’ έ ν  τφ. προσώπφ της ούδέν παρετήρηοεν 
έκτακτον, δυνά μ ενον ν ά  τό ν  διαταράξη.

«Θά γράψω άμέσως σήμερον είς ’Αμβούργον. Ίσω ς κα ί σό 
μπορείς ν ά  γράψης όλίγα ς γραμμάς είς τό ν  πατέρα σου;»

Ή  Κ λεμ εν τίν α  ’ Ιουλία κατένευσε, χω ρίς ν ά  άπαντήση, καί 
έφαίνετο ώσεί άφηρημένη. Π ροφανώς άπησχόλει τό ν  νο δν της πάν 
ά λ λ ο  ή τό παρόν ζήτημα. Μετά τινας άνησύχόυς παρατηρήσεις περί 
τής νόσου τής Μερτοέδες, κατά τάς όποίας δμως ή Κ λ ε μ ε ν τ ίν α Ί ο υ λ ία  
δέν  έδειξε πολν ένδιαφέρον, ό Καίδ λα β ώ ν τό ν  π ίλο ν  του είπε:

«Τώρα λοιπόν δέν  έχομ εν τίποτε περαιτέρω ν ά  ε ίπ ω μ ΐν  περί 
αύτής τής όποθέσεως. Τ ώ ρα πηγ-αίνω είς τό ν  ά γρ όν καί θ ά  έπι- 
στρέψω ό λ ίγ ο ν  άργότερα είς τό πρόγευμα.» Έ νευσε φιλοφρόνως καί 
έστράφη πρός τή ν θύραν.
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«Ή θ ελα  άκόμη ν ά  ’μιλήσουμε δυδ λ ό γ ια  περί τής Καρμελίτας» 
ήρχισεν ήδη ή Κ λεμ εντίν α  ’ Ιουλία μετά τίνος δισταγμού, «Τώρα 
άρχίζει δβον ούπω ή νέα  τριμηνία — Α ν  θ ά  γείνη  fin ó te  — »

Ό  Κ αίϋ έσεισε τή ν κεφαλήν.
«ΤΙ φ ρονείς;·
»Φρονώ, δτι πρδ τού φθινοπώρου δέν δύναμαι ν ά  λά β ω  καμ- 

μ ία ν  άπόφασιν περί τούτου — » άπήντησεν ό Καίϋ.
«Κ αλά! Α λ λ ά  τά πράγματα δέν  είμπορούν π λέο ν  ν ά  ^ α κ ο 

λουθήσουν είς αύτήν τ ή ν  κατάστασιν.»
Ό  Κ αίϋ ύψωσε τά βλέμματα με' τρόπον, σημαίνοντα άνυπο- 

μονησίαν κα ί άγανάκτησιν.
«Τί ν έ ο ν  συνέβη π ά λιν ; Λέγε!» έφώναξε καί άποθέσας τόν 

π ίλο ν  του έστηρίχθη μέ τά νώ τα  πρός τό παράθυρον, κα ι περιέμενε 
τούς λόγους τής γυναικός του.

Κ ά ί τώρα ήρχισεν ή Κ λε μ ε ν τίν α  ’ Ιουλία τάς έξηγήσεις τη ς. 
ώ μ ίλει περί τής Κ αρμελίτας κα ί τού Βόμστωρφ. Διηγήθη τά  κατά 
τή ν  Κ α ρμελίτα ν, δτι παρέβη τάς διαταγάς της κρυφίως κα ί δτι μά
λιστα  ήρνείτΟ κατ’ άρχάς νά  όμολογήση τή ν ά λήθειαν · κα ί έπεφύ- 
λα ξ εν  έξεπίτηδες διά  τδ τέλος τή ν άνακοίνω σιν, ότι ή Κ αρμελίτα  
προέβη είς τοσαύτην θρασύτητα ώστε έμιμήθη τό χ ω λ ό ν  βάδισμα 
τής Ιδίας της μητρός, πρός έμπαιγμόν της.

Τ ό  πρόσωπον τού Κ αίϋ έλα β εν  έκφρασιν βαθείας θλίψ εω ς.
«Ό τι ή Κ αρμελίτα  παρέβη τάς. διαταγάς σου καί ότι έμιμήθη τό 

βάδισμά σου, δι' δ λ ' αύτά πρέπει ν ά  τιμωρηθή κα ί έγώ  ό Ιδιος θά  
τή ν  έπιπλήξω κα ί θ ά  τή ν τιμωρήσω αΰστηρώς, ά ν  καί είς τούτο 
πταίουσιν ό άμαξηλάτης κα ί ό Βόμστωρφ. Ό σ ο ν  άφορά όμως τό 
τελευταϊον όπου είπες, ότι ήρνήθη κατ’ άρχάς ν ά  όμολογήση τό 
λά θ ός της, είς τούτο πταίεις σύ ή Ιδία. Σ ύ  τή ν έφόβισες μέ τούς 
τρόπους σου κα ί τή ν έκαμες τόσον δειλήν, ώστε δ έν  τόλμη! νά  κάμη 
τίποτε είς τό φανερόν. Α πένα ντι έμοδ ή Κ α ρμ ελίτα  ουδέποτε θά  
έκρυπτε τό παραμικρόν.»

«Δέν λείπει ά λ λ ο  παρά ν ά  στείλης έμέ ε ίς.τό  σχολεϊον άντί 
έκείνης!» άπήντησεν ή Κ λεμ εντίν α  Ί όολία , άπολέσασα τή ν άπάθειαν, 
όπως πάντοτε σχεδόν, μετά τούς λόγους τού Καίϋ. ΕΙδεν δτι οό 
μ ό νο ν  αί προσδοκίαι της διεψεόσθησαν, ά λ λ ά  καί παρεστάθη αύτή ή 
Ιδία ώς ένοχος ύπδ του Κ αίϋ, καί ή όργή της δέν  ε ίχεν  όρια.

« Ό  να ί! πραγματικώς θ ά  σού ήτο πολύ ώφέλιμον!» άπήντησεν 
ό Κ αίϋ  μέ ψυχρότατον δφος, κα ί άρπάσας τ ό ν  π ίλό ν  του ήτοιμάσθη 
νά  έξέλθη χω ρίς άποχαιρετισμόν.

Α λ λ ’ ό άπότομος ούτος τρόπος, ή ήσυχία αύτη, ή ψυχρότης, ή 
περιφρόνησις, ή ν έδειξε πρός αύτήν ώς ν α  ήτο άνόητος παιδίσκη, 
διήγειρε τόσαύτην όρ γήν καί άγανάκτησιν είς τ ή ν  γυ να ίκ α , ώστε 
άναπηδήσασα έκ τής πολθρώ νας ώρμησε πρός τό ν  άνδρα τής καί 
ήρπασεν αύτόν άπό του βραχίονος.

«Τί θέλεις;» έφ ώ ναξεν ό Κ αίϋ  άπειλητικώς κα ί άπέκρουσεν 
αύτήν άποτόμως.

«Θέλω ν ά  σοΰ όμιλήσω ! Είμαι γυνα ίκα  σου —  δέν  άνέχομαι 
ν ά  μέ μεταχειρίζεσαι ώς μ ία ν ύπηρέτριαν!» έφ ώ ναξεν ή Κ λεμ εντίν α  
τόσον δυνατά, ώστε ή φωνή της διεπέρα τούς τοίχους.

«Κ’ έγώ  σού άπαγορεύω, ν ά  μου όμ ιλής μέ τοιοΰτον ύφος,» 
είπεν ό Καίϋ κα ί μ ό λις διά σιδηράς δυνάμεω ς τής θελήσεώς του κα 
τόρθω σε ν ά  μείνη ήσυχος. «Όσα μού είπες ένα ν τίο ν  τής Κ αρμελί. 
τα ς, είνα ι δ λ α  μικρολογίαι καί άνοησίακ Αρκεί ν ά  τή ν έπιπλήξω· 
μ εν , διά  νά  μή τά έπαναλάβη, κα ί ούτω τελειόνει όλη  αύτή ή ύπό- 
θεσις! Ή  άρνησίς της —  τύ έπαναλαμβάνω  —  είνε  φυσική καί 
θλιβερά  συνέπεια τής ψυχρός κα ί άστόργου συμπεριφοράς σου καί 
δέν είμπορώ διά τούτο νά  μεμφθώ  τδ παιδίον. Ε ίνε φυσικώτατον, 
ότι ό  χαρακτήρ της θ ά  διαφθαρή, άφού βλέπει ότι ούχί φρόνησις καί 
άγάπη, ά λ λ ά  κακία καί Ιδιοτροπία ρυθμίζει τάς πράξεις ¿κείνω ν, 
οίτινες τή ν διευθύνουσι καί είς τούς όποιους ή παιδική τής καρδία 
είναι έμπεπιστευμένη. Ή  αίτια λο ιπ όν, ή ένοχή, είνε ίδική σου, καί 
κύριος οίδε ποΰ θ ά  καταντήση αύτή ή κατάστασις! Κ α ί τώρα, διά νά  
τελειώ σω μεν τάς όμ ιλίας μ α ς , σοΰ λ έ γ ω  τό έξης: αύταί α ί τελευ
ταίοι ήμέραι μάς άπεξένω σαν κα ί μάς έψύχραναν περισσότερον παρά 
έτη όλόκληρα. Ό λ ο ν έ ν  περισσότερον φεύγει καί αφανίζεται ή άγάπη 
μου. Μου τή ν φονεύεις μέ σκληρά κτυπήματα. Ό  Μερτσέδες! πόσην 
άγάπην, πόσην τρυφερότητα έτρεφες πρός τό άγαπητόν μου τέκνον!» 
είπε στενάξας ό άνήρ, τό μ έν  έκ πείσματος, τό δέ έξ έγκαρδίου ά λ 
γους. "Τήν στιγμήν ταύτην, κατά τούς λόγους τούτους, ή γυνή ήτο 
•είς θέόιν' νά  φονέύση τό ν  άνδρα της. Ή σθάνετο, δτι έκείνος είχε 
δ ίκ α ιο ν  έβλεπεν ότι άπό στιγμής είς στιγμήν περισσότερον άπετύγ· 
χ α ν ε  τού σκοπού τη ς, ότι έφέρθη πολύ άπερισκέπτως, πολύ άποτό-

μω ς πρός τα χείαν έπίτευξιν τού σχεδίου της, κα ί δτι τώρα πάσα 
προσπάθεια πρός άπομάκρυνσιν τής Κ αρμελίτας έκ τού οίκου θ ά  
κατεδείκνοεν έτι φανερωτέραν τή ν άστοργίαν καί τόν έγω ϊσμόν της.

Είς τούς πλείστους άνθρώπους ούδέν ά λ λ ο  κ ινεί τόσον πολύ 
τή ν όργήν κα ί τή ν άγανάκτησιν όσον ή έξέλεγξις κα ί φανέρασις 
τώ ν  σφ αλμάτω ν τω ν. Ν ομίζοοσιν ότι όλος ό κόσμος είνε τυφλός, 
ότα ν δέ αίφνης Ιδωσιν ότι κα ί ά λλο ι άνθρωποι έχουσιν όφθαλμούς 
καί βλέπουσι, τότε όργίζονται κα ί χάνουσι πάσαν αότοκυριαρχίαν 
τής ψυχής τω ν. ι

Ούτω κα ί ή Κ λεμ εντίν α  'Ιουλία, ήτις μ όλις κα ί μετά βίας κα- 
τώρθωσε κατά τοός λόγους τού Κ αίϋ ν ά  κυριεόση τή ν  όργήν της, 
ή θ ελ εν  ήδη ν ά  έκραγή ώς θ ύ ελλ α , ά λ λ ' ό Κ αίϋ  έβώ βανεν αύτήν 
δι' ύπερηφάνου καί περιφρονητικής κινήσεως τής δεξιάς, του, καί 
άτενίσας αύτήν μέ βλέμμα, δπερ έπάγωσε τό αίμά της, έξή λθ ε τοϋ 
δωματίου.

Ό λ ίγ α ς  ήμέρας μετά τά συμβάντα ταύτα, κατά τινα  έορτήν 
ήτις συνέπεσεν έν τφ μέσφ τής έβδομάδος, ή Κ α ρμ ελίτα  έζήτησε καί 
έλαβε παρά τής παιδαγωγού τή ν άδειαν, νά  παίξτι μ έ  τή ν  μικράν 
Α ν ν α ν .

Ό  πατήρ αύτής εδρίσκετο ήδη άπό τ ιν ω ν  ήμερω ν έν Αμβούργω, 
ά λ λ ά  περιεμένετο ν ά  έπιστρέψη τή ν έσπέραν τής ήμέρας ταότης.

Ή  συμπαίκτρια τής Καρμελίτας, φορούσα τά έορταστικά ένδύ- 
ματά της, Ιστατο ήδη πρό τής θύρας περιμένουσα, ότε ή Κ αρμελίτα, 
έ ν  τή κομψή ενδυμασία της ώ ς περιστερά ίπταμένη ώρμησεν είς τήν 
αύλήν καί μέ τό εύτυχές συναίσθημα, ότι ήτο ά πηλλα γμ ένη άπό παντός 
Αναγκαστικού περιορισμού καί ήδύνατο άνέτως ν ά  παραδοθή είς τήν 
άπόλαυσιν τής έλευθερίας, έσπευαε πρός τή ν μικράν φίλην της. Δέν 
ήδύνατό τις ν ά  φανταοθή μεγαλητέραν ά ντίθεσιν ή  τή ν μεταξύ τώ ν 
δυύ τούτων κορασίων όπάρχουοαν. Ή  θυγάτήρ τού έπιστάτου είχε 
τή ν συνήθη τού προσώπου χροιάν κο ινώ ν άνθρώ πω ν, παρ’ αύτή δέ 
μάλιστα άσχημιζομένην διά π ο λ λ ώ ν  έφηλίδων. Τ ύ  ά νοικτόν στόμα 
καί ή ξα ν θ ή , άχυρόχρους κόμη, ήτις συνεφώνει μέ τούς γα λα νούς 
όφθαλμούς κα ί τάς σχεδόν λεύκάς όφρΰς καί τάς άραιάς βλεφαρίδας, 
παρείχον είς τό πρόσωπόν της χαρακτηριστικόν τι άφυίας άμα χαί 
σκαιότητος, δπερ άπετέλει μ ε γ ά λ η ν  άντίθεσιν πρός τά λεπτά καί 
άβρά χαρακτηριστικά τής Κ αρμελίτας. Ό σ ε ί μεταξύ δύο εόθυτάτων 
γρα μ μ ώ ν έκειτο ή  εύγενής ώραιότης τού κορασιού τούτου, —  ώραιότης 
ήν έτι μ ά λ λ ο ν  έξήρε κα ί έπηύξανεν ή άπλότης άμα  καί κομψότης 
τής ένδυμασίας.· ’ II  Κ α ρμελίτα  έφόρέι κυανούν, καλώ ς άρμοζόμενον 
είς τό σώμά της φόρεμα μέ μ ία ν μ ό νη ν  λευκή ν εύρείαν τα ινίαν ώς 
παρύφασμα, κα ί περικνημίδας βαθυκυάνου χρώματος.

Ή  Ά ν ν α  δέ είχε χονδρούς, ό λ ίγ ο ν  τι άμόρφους καί ακαιοός 
πόδας ό δέ άνάρμοστος συνδυασμός παντός είδους χρω μάτω ν —  αί 
ύπέρυθροι περικνημίδες, αί ύπερμέτρως πολυκέντητοι περιόκελίδες 
κα ί τό ποικιλόχρουν θ ερ ινό ν  φόρεμα δέν  ά φ ινον τό ν  όφ θ α λμ όν ν' 
άναπαυθή —  έμαρτύρει νηπιώδη καλαισθησίαν τώ ν  γ ο ν έ ω ν  της.

Τ ή ν  Κ α ρμ ελίτα ν παρετήρει μέ τοιοΰτον ήθος, ώς ά ν  εί Ιστατο 
έμπροσθεν ά λλο υ  τινός όντος όπερκοσμίου, καί σχεδόν άσυνειδήτως 
συνέκρινε τό πλάσμα έκείνο μέ τό Ιδιόν της πρόσωπον· ό παιδικός 
της νούς δέν  ήδύνατο είσέτι ν ά  οκεφθή περί διακρίσεως, δ έν  ήδύνατο 
ν ά  αυλλογισθή διατί έκείνη ν ά  έχη τόσα προτερήματα τής τύχης 
κα ί τής φύσεως, έτι δέ όλιγώ τερον ή παιδική της καρδία ήδύνατο 
ν ά  συλλάβη τή ν έπιθυμίαν, ν ά  είνε καί αύτή ίση πρός έκείνην, μό
ν ο ν  δέ ήσθάνετο άσυνειδήτως δτι δ λ α  αύτά τά προτερήματα έπέ· 
β α λ λ ο ν  αύτή ύποταγήν, κα ί ότι πάσα έναντίωσις πρός τή ν θέλη σιν  
έκείνης είνε τοσοότον τιμωρητέα, όσον ή παράβασις τώ ν  δέκα 
έν το λώ ν , άς έδιδάσκετο έν τφ σχολείφ.

«Έ λα , "Α ννα!» έφ ώ ναξεν ή Κ α ρμ ελίτα , «Σήμερα πάμε 'ς  τό 
σταύλο ν ά  Ιδοόμε τά ά λογ α ! Έ λα !»

Κ α ί ή Κ αρμελίτα  έτρεξο, χω ρίς ν ά  περιμείνη τή ν συναίνεσιν 
τής φίλης της, ήτις ώσαύτως έδραμε κατόπιν.

Κ α τά  πρώτον, έρριψαν έν β λέμ μ α  είς τό ν  σταΰλον τώ ν  έργα- 
τικ ώ ν ίππων. Από τής όροφής έκρέμαντο ίστοί ά ρ α χ ν ώ ν, οί δέ 
λευκοί τοίχοι π ολλα χού ε ίχον ρηγμάς ένεκα  τής άποσπαθείσης καί 
καταπεσοόσης ασβέστου. Κίτρινη, μετά άχύρω ν μεμιγμένη μ ά ζα  ήτο 
κεκολλη μ ένη  έπί μεγάλης τινός δοκού. Δεξιά εδρίσκετο μ έγα  τι 
ξύ λ ιν ο ν  κιβώτιον διά τή ν τροφήν τ ώ ν  ίππων. Ύ π ερ ά νω  τού κιβω
τίου τούτου έκρέματο άπό τού τοίχου πρόστυχόν τι ένδυμα έργάτου.

Κ α τά  τή ν είσοδόν τω ν  είς τό ν  σταΰλον είς θ ή λυς ίππος 
έκτύπησε δυνατά τό έδαφος μέ τή ν  όπ λή ν το υ, κα ί δύο στρουθοί, 
οίτινες ε ίχον είσδύση έξω θ εν διά  τής θύρας, άπέπτησαν έμφοβοι καί
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έφέροντο τερετίζοντες μεταξύ τώ ν  τοίχω ν. Τ έλο ς είς έξ αύτών 
έκάθισεν έπί τής φάτνης, καί πηδών έ ν  αύτή ήφανίσθη. Κ α ί τώρα 
π ά λιν  έπεκράτησεν ή προτέρα ήρεμία- μ όνος ό κρότος τώ ν  βραδέως 
μασσώντω ν ζώ ω ν διέκοπτε τή ν ήσυχίαν. Ή  ήρεμία αύτη κα ί ή 
θερμή όσμή του σταύλου έκράτουν οίονεί α ίχμαλώ τους τάς αίσθήσεις 
τώ ν  δύο κορασίων. Παρετήρησαν μετά περιεργείας είς τά πέριξ καί 
έπορεύθησαν βραδέως περαιτέρω.

Είς έκτομίας ίππος, δστις ήσύχαζεν, έστρεψε τή ν κεφ αλήν μέ 
τούς ώραίους μεγάλους όφθαλμούς, συγχρόνω ς δέ ά λ λ ο ς  τις ισχνός 
λευκός ίππος έτίνασσε παταγωδώς τή ν ά λυοίν του τήδε κακεϊσε.

"ϊίδη  δέ προαείλκυσε τή ν προσοχήν τω ν  ή ζωηρότης τώ ν στρου
θιών. Α νήσυχον κα ί θορυβώδες περιέπτη αίφνης περί τάς κεφαλάς 
τώ ν  ίππω ν όλόκληρ ον σμήνος στρουθών, ζητούντω ν τροφήν. Τέλος 
έκάθισάν τινες έξ αύτώ ν παρά τάς αύλακας καί έπί τού χορτοστρώ
ματος καί έκόλαπτον τή ν όζουσαν κόπρον.

Τώ ρα όμως ήκούσθησαν βήματα βαρέα άπό του άνω σανιδώ 
ματος. Δύο πόδες μέ χονδρά καί άμορφα ξύ λ ιν α  ύποδήματα καί μέ 
χονδροειδείς μ α λλ ίν α ς  περικνημίδας φαιού χρώ ματος, άνασεσυρ- 
μένας ά ν ω θ εν  τώ ν  περισκελίδω ν, έφάνησαν έκ τής άνεω γμένης 
καταρρακτής θύρας έπί τώ ν  ά νω  βα θμιδώ ν τής σαθρός, ξύλινη ς 
κλίμακος.

Ο ί πόδες οΰτοι έδω καν τό σύνθημα τής φυγής, κα ί τά  δύο κο
ράσια άπεμακρόνθησαν τρέχοντα.

Ό π ισ θ εν  τού μεγάλου σταύλου τώ ν  έργατικώ ν ίππων έκειτο 
υπερμεγέθης σωρύς κόπρου, άδρανώς όπό τού ήλιου φωτιζόμενος, ύπό 
στάσιμων, κιτρ ινιζόντω ν ϋδάτων περιβαλλόμενος· ό λ ίγ ο ν  τι μακρό- 
τερον έφαίνετο μικρόν τι τέλμ α , έν ψ έκολύμβω ν νήσσαι.

Στενός τις καί καθαρός, σαρωμένος δρόμος ή γ εν  είς τό ν  σταύ- 
λ ο ν  τώ ν  εύγενώ ν ίππων, τού όποιου ή άνεω γμένη πόλη έκοσμείτο 
διά ξύ λ ινη ς, έντέχνω ς έπεξεχργασμένης κεφαλής ίππου. ’Ενταύθα 
έπεκράτει έκτάκτως μ εγά λη  καθαριότης, κα ί ά πλετον φώς. Έ πιμ ελώ ς 
πεπλεγμένοι άχύρινοι πλόκαμοι έχώ ριζον τό χορτόστρωτον έδαφος 
είς π ο λ λ ά  διαμερίσματα διά τούς ίππους. Α ί φ άτναι ήσαν μέ άπα- 
στράπτον μ έ τα λ λο ν  έπεστρωμέναι, οΐ δέ τοίχοι κεκονιαμένοι μέ 
φαιόν, ήρεμον χρώμα. Ό  γηραιός άμαξηλάτης Φρειδερίκος έτυπτεν 
ήδη έλαφρώς μέ τή ν πα λά μην τά εύρέα νώ τα  ένός ίππου τής άμάξης 
καί ήλασεν αύτόν κατά μέρος δι’ ότρυντικής τίνος κραυγής. Εϊτα 
δέ άνεσήκωσε διά τού πτύου τό χορτόστρωμα καί άπεμάκρυνε τάς 
άκαθαρσίας διά τοΰ σαρώθρου.

Είς τό ά κρον τοΰ σταύλου Ιστατο μελά γχρουν ίππάριον (Pony) 
μέ βαθέως πρός τά κάτω κ εκ λιμ ένη ν τή ν κεφαλήν, μέ στρογγυλω- 
τό ν  λ α ιμ ό ν , μ έ  ευθέως ά νω ρθω μ ένην χα ίτην καί μέ βεβαρημένους 
ύπό τοΰ καμάτου όφθαλμούς. Πρός τό ίππάριον τούτο έδραμον τά 
δύο κοράσια. Ή  Κ α ρμ ελίτα  έξή γα γεν έκ τοΰ θυλακίου της ζάχαριν, 
ή ν  είχε λά βη ,μ εθ ’ έαυτής έκ τής οίκίας. Τ ό  ίππάριον ώσφράνθη 
τή ν π α λά μ η ν τής μικράς μέ τή ν θερμ ήν κα ί ύγράν πνοήν του, ή δέ

Κ α ρμελία  έσειε τή ν κεφ αλήν καί ώ μίλει πρός αύτό, ώσεί δ ιελέγετο 
μετ’ άνθρώπου.

Ό τ ε  εΐδεν ό Φρειδερίκος είσελθόντα τά παιδία είς τδ ν  σταΰ. 
λ ο ν , έλαβε τή ν καπνοσύριγγα άπό τού στόματός του κα ί έκρυψεν 
αδτήν είς τό έ ν  έκ τώ ν  μ εγά λω ν καί εόρέων ύποδημάτων του. 
Έ νευσε μ ό ν ο ν  κα ί έξηκολούθησε τή ν έργασίαν του. Α λ λ ά  μετά 
μ ία ν  στιγμήν έφώναξε πρός τό κοράσιον:

«Καρμελίτα, έ λ α  'δώ  μιά στιγμή.»
«Τί νά κάμω;» άπήντησε τό κοράσιον.
Ό  γέρων, ά ντί άπαντήσεως, ΰψωσε τή ν κεφ αλήν κα ί έκλινεν  

αύτήν πρός τά όπίσω, συγχρόνως δέ άνέσυρε τά εύρέα χ είλη  πρός 
τή ν β ίν α ' Τούτο έσήμαινεν: «"Εχω σπουδαίαν άνακοίνω σιν! Μ όνον 
διά σέ! Π λησίασε ν ά  τήν άκούσης.»

Ταχέω ς έδραμε πρός αυτόν ή Κ αρμελίτα, άφεϊσα τή ν  περίεργον 
Α ν ν α ν  ίσταμένην έ ν  τή θέσει της. Ό  γηραιός άμαξηλάτης ώμίλη- 
σεν έπί μακρδν πρός τό κοράσιον ταπεινή τή φωνή, ψ ιθυρίζω ν, ή 
δέ μικρά Κ αρμελίτα  Ιστατο ένώ πιόν του μέ άνοικτόν τό στόμα καί 
ήκροάτο τώ ν  μυστικών λ ό γ ω ν  του.

«Τώρα λο ιπ ό ν  ξεύρεις! Α λήθεια;»
Ή  μικρά κατένευσε, περιέστρεψε τό βλέμμα ώσεί άπορούσα ή 

ώς άφηρημένη, καί συνέσφιγξε τά χείλη.
Τ ή ν  στιγμήν ταύτην νεαρός τις Ιπποκόμος διέβη έλα ύνω ν 

άσθενή τιν α  ίππον βραδέως πορευόμενον, τό ν  όποιον ό κτηνίατρος 
τοΰ πλησιεστάτου χωρίου είχεν έξετάση. Τούτο έφείλκυσε τή ν προ
σοχήν καί τή ν περιέργειαν τώ ν  κορασίων, συγχρόνω ς όμως έφόβησεν 
αύτά. Χω ρίς ν ά  περιμείνωσι τή ν είς τό ν  σταΰλον είσέλασιν τοΰ 
ίππου καί τού Ιπποκόμου, διέβησαν πλησίον αύτών διά τής θύρας, 
καί έδραμον πρός τούς σταύλους, οίτινες έκειντο είς τό όπισθεν μέρος 
τής πλατείας.

Κ α θ ’ όδόν έθηκαν διά τής ταχείας πορείας τω ν  ζώ ά  τιν α  είς 
κ ίνη σιν, καί οί κυνηγετικοί δέ κύνες τού Καίϋ ήκολοόθησαν αύτάς 
τρέχοντες. Τ ά  κοράσια είσήλθον ήδη είς τό ν  μ έγ α ν  σταΰλον τόν 
πρός τά δεξιά. Έ μ προσθεν τώ ν  εύρέως ά νεω γμ ένω ν π υλώ ν έκειντο 
είσέτι υπόλοιπά τινα  ίχνη  τοΰ είσκομισθέντος ξηρού χόρτου. Μ εγάλη 
τις φορτηγός .άμαξα ιστατο πλαγίω ς έν μικρά τ ιν ι πλατείς: έκτεθει- 
μένη  είς τάς θερμός τοΰ ήλιου άκτίνας, καί ό πρός τά κάτω κεκλι
μένος ξύλινο ς κα ί άχρωμάτιστος βυμός αύτής έφαίνετο οίονεί 
αισθανόμενος τή ν πυρώδη θέρμ ην τού καυστικού ήλιου. Ύ π οκά τω θεν 
δέ έρράμφιζον δύο νεαρά όρνίθια, καί γηραλέος τις, μέλα ς, μακρόθριξ 
κόω ν έκ λ ιν ε  π ά λιν  τό ρόγχος του έπί τώ ν  προτεταμένων ποδών 
του. Τ ά  άκρα τώ ν τριχώ ν του ήστραπτον ώς άργυρος, ένψ  στιλπνός 
γύρος ένός όρειχαλκίνου καλύμματος καπνοσύριγγος, έχοντος τή ν 
έσωτερικήν έπιφάνειαν τραχείαν κα ί ά νώ μ α λο ν  καί μελάγχρουν 
ύπό τοΰ καπνού, κειμένου δέ πλησίον τεμαχίου χάρτου έκ φύλλου 
έφημερίδος, έλα μ π εν  ώς χρυσός. ’Εκεί δέ πλησίον τού τοίχου ύψοΰτο 
μέγας σωρός άχύρων διαφ λεγόμενος ύπδ τοΰ ήλίου.

(Έ πεται συνέχεια).

Ε Ι Σ  Ν Ε Α Ν Ι Δ Α .

(Κατά τό ν  Victor Hugo.)

"Ω να ί! . . ά ν  ήμην βασιλεύς σοί έδιδον τόν θ ρ όνον 
Τ ’ άνάκτορα, τό σκήπτρόν μου καί τό ν  λ α ό ν  μου όλον  
Τούς κήπους κα ί τά μέγαρα, τά πλήθη τώ ν  δρυμώνων 
Τ δ ν  πολυάριθμον στρατόν κα ί τό ν  λα μ πρόν μου στόλον 
Τ άς πόλεις καί τό κράτος μου καί τό χρυσοΰν μου στέμμα 
Δι’ έ ν  έκ τώ ν  όμ μάτω ν σου, δι’ έ ν  κα ί μ όνον ΒΛΕΜ Μ Α!

Θεός ά ν  ή μην . . . έδιδον τό πλήθος τώ ν  άιώ νω ν,
Τ ή ν  γ η ν  καί τό ν  άέρα της, τά πλάτη τής θαλάσσης 
Τ ά  όρη κα ί τούς ποταμούς, τά βάθη τώ ν  κευθμώ νω ν 
Τ ό  άπειρον, τούς ουρανούς, τάς άχανείς έκτάσεις 
Κ α ί τούς άγγέλους τ’ ουρανού, τά σμήνη τώ ν  δαιμόνων 
Δι’ έν έκ τ ώ ν  χειλέω ν  σου, έ ν  Φ ΙΛΗ Μ Α  σου μ ό νον!

Έ ν  Κερτσίφ, ' Ν ικ . Κ . Μ α κ ρ ίδ η ς .

Π Ι Ν Α Κ Ο Θ Η Κ Η .

ι. ΕΡΜΑΝΝΟΣ ΦΟΝ ΕΛΜΧΟΛΤΣ, μ ετά  βιογραφ ίας (έν  σ ε λ . 209)·
2. ο  ΛΕΙΜΩΝ ΚΑΤΑ ΤΑΣ ΔΙΑΦΟΡΟΥΣ ΩΡΑΣ ΤΟΥ ΕΤΟΥΣ. Κ α τά  Ιχνογραφίαν τοΟ E . Limmer (έν  σελ. 213·) 
3- ΚΑΛΟΙ· ΦΙΛΟΙ. Κ α τά  τή ν έλαιογραφ ίαν τοΰ O tto  Gebier (έν  σ ελ. 217).



Ό  γ ά μ ο ;  έ ν  Σ ιν ικ ή -  Ό  έγγαμος βίος θεωρείται έ ν  Σινική 
ώς άπαραιτήτω; Αναγκαίος, όλίγιατοι δέ άνδρες ΰπερβαίνουσι τό 
είκοστόν έτος της ήλικίας ταιν, χω ρίς ν ά  βκρδώσιν είς τό ν  ζυγόν 
τοδ γάμου. 0 1  Σ ίνα ι νομοδέτα ι ά νέκ α δ εν  έπέβαλον τδ ν  έ ν  προώρφ 
ήλικίφ γά μ ον, πιστεόοντες δτι δ συζυγικός β ίο; καθιστά τους άνδρώ- 
ιτοος ήμερωτέρους άμα κα ί δραστηριωτέρους. Ό  άνήρ, όστις έχει 
σύζυγον καί τέκνα ήτοι Ιδίαν οίκογένειαν, έχει καί περισσοτέρας 
άφορμάς ν ά  διάγ-η ήρεμον καί ένεργόν βίον ή 6 άγαμος, άγαπφ δέ 
κα ί τιμά περισσότερον τά καθεστώτα κα ί είνε έχθρδς πάσης στάσως 
κα ί πάοης ταραχής. "Οπως κα ί πάσα ά λ λ η  τελετή έν Σ ιν ικ ή  ούτω κα ί ό 
γάμος έχει πλείοτας κα ί πολυπλοκιυτάτας έδιμοτυπίας. Δέκα πέντε 
ήμέρας, ένίοτε δέ κα ί όλόκληρ ον μ ή να  πρό τής έορτής τώ ν  γά μ ω ν, 
ή νύμφη καί α ί πληοιέβταται αύτής συγγενείς κα ί φίλαι άρχίζουσι 
τούς θρήνους καί τούς όδυρμούς έπί τφ  έπικειμένφ χωρισμψ αύτής 
άπό τού πατρικού οίκου. Κ α τά  τό διάστημα τούτο ή νύμφη θρηνούσα 
λέγ ει έπανειλημμένω ς δτι ό άπό τώ ν  γ ο ν έω ν  χωρισμός είνε δεινό- 
τερον τού θανάτου. Ό λ ό κ λ η ρ ο ν  τή ν άμέσως πρό τώ ν γ ά μ ω ν  νύκτα 
διέρχονται θρηνοδσαι κα ί όδυρόμεναη —  δπως «άνακουφίσωσι τήν 
δ λ ϊψ ίν  τω ν», ώ ς λέγουσιν έπί τή εύκαιρίφ ταύτη ο ί Σ ίνα ι. —  Τ ή  
πρωία τής ήμέρας τώ ν  γ ά μ ω ν  παρασκευάζεται πρόγευμα έ ν  τή οικία 
τού γαμβρού· έπί μιάς τραπέζης, Ιδρυμένης παρά τή είσόδφ, Ιστανται 
τέσσαρα έκ κ ο λο κ υ ν δ ώ ν έξειργαομένα κύπελλα. "Αν ό γαμβρός 
περιβάλληται άξίωμά τι, φορεί στολή ν ά ν ά λο γ ο ν  πρός τή ν κοινω 
νικ ή ν  του δέσιν. Ά λ λ '  έχει κα ί τδ δικαίω μα, έ ν  ή περιπτώσει ό 
πατήρ ή ό πάππος αύτοΰ ε ίνε  Μ ανδαρίνος τρίτου βαδμοΰ, ν ά  περι- 
β λη δ ή  τή ν  στολή ν ύπαλλήλου πέμπτης τάξεω ς · ά ν  ό πατήρ ή ό πάππος 
είνε Μ ανδαρίνος τετάρτου βαδμοΰ, ό υίδς δικαιούται ν ά  φορέση στο
λ ή ν  πρέπουσαν τή έβδόμη τά ζει · ά ν  ό πατήρ ή ό πάππος ε ίνε  Μ αν
δαρίνος έκτου βαδμού, ό γαμβρός δύναται ν ά  περιβληδή τή ν στολήν 
τής όγδόης τάξεως. Ά φ ο δ  ένδυδή καί στολισδή ό μελλόνυμφ ος 
νεανία ς μεταβαίνει είς τή ν αϊδουσαν τής υποδοχής, ένδ α  γονυπετεί 
ένώ πιον τού πατρός αότού κα ί έγ-γίζει έξάκις τό έδαφος. Κ α τά  τήν 
γονυκλισ ία ν ταύτην προσφέρουσιν αύτφ έ ν  κ ύ π ελλο ν πλήρες οίνου 
καί είτα παρακαλοΰσιν αότόν ν ά  πέμψη πρός άναζήτησιν τής νύμφης. 
Πρός τόν σκοπόν τούτον εύρίσκεται έτοιμον έξω πρό τής οίκίας μέγα 
φορεϊον, τεχνηέντω ς 6ι’ ά να γλύφ ω ν κεκοσμημένον κα ί πλΟυσίως 
έπικεχρυσωμένον. Ο ί περιβεβλημένοι ύψ ηλά άξιώ ματα μεταχειρί
ζοντα ι είς τοιαύτας περιστάσεις πολυτελέστατα φορεία, μ έ  έρυδρόν 
ύφασμα έπεστρωμένα καί διά  πολυτίμω ν τριχάπτων κεκοσμημένα. 
Ύ π ερ ά νω  τής είσόδου τού φορείου είνε κεκολλημ ένη λω ρίς έρυδρού 
χάρτου μετά έπιγραφής, σημαινούσης δτι εύρίσκεται παρόν διά τούς 
γάμους τούτους τό Κ υ λ ι ν  (μυδώδές τι ζώ ο ν , δπερ κατά τή ν πίστιν 
τού λα ού έμφανίζεται πάντοτε, όσάκις μ έ λ λ ε ι ν ά  γεν νη δ ή  σοφός τις καί 
μεγαλοφυής άνήρ), Τής γα μήλιου πομπής προπορεύονται άνδρες κρα
τούντες ξυλίνους, έντέχνω ς έπεξειργασμένους καί έπικεχρυσωμένους 
δολοειδείς ουρανίσκους, ύφ' ούς φέρονται έ ν  κανίστρόις γλυκίσματα, 
δίπυρα, άρτοι κ τλ. Ό σαύτω ς έ ν  άρχή τής πομπής φέρεται ή είκώ ν 
τού μυθώδους τετραπόδου κ υ λ ί ν  κα ί δύο ζω ντα να ί χήνες. Είτα 
έπονται άνδρες έρυδράν στολή ν περιβεβλημένοι κα ί κρατούντες 
έρυδρούς πίνακας, έφ' ώ ν  είνα ι γεγρα μ μ ένοι χρυσοίς γράμμασιν οί 
τίτλοι τώ ν  προγόνω ν τής νύμφης καί τού γαμβρού. Καδ" δ λ η ν  τήν 
πομπήν πορεύονται ωσαύτως άνδρες κρατούντες μ εγάλου:, κομψό
τατα κεκοσμημένους φανούς, άπαραίτητοι δέ ε ίνα ι καί οί σημαιοφόροι 
καί ο ί πετασοφόροι κα ί οί μουσικοί· δπισδεν τής δλη ς πομπής φέρεται 
ή νύμφη έ ν  τφ φορείς) αύτής. —  Διαπορεόεται τάς κυριωτέρας όδούς τής 
πόλεω ς, δπως πάντες οί γνω στοί καί φίλοι λάβωσι τή ν εύκαιρίαν ν ά  
ίδω σι κα ί δαυμάσωσιν αύτήν. Δ ιά  τυμπάνω ν δορυβωδώς κρουομένων 
α να γγ έλλετα ι έκάστοτε ή προσπέλασις τής παρελάσεως είς τά κυριώτερα 
μέρη τής πόλεω ς. Ό  έπί-τώ ν τελετώ ν, ήτοι ό διευδύνω ν τή ν πομ
πήν, ε ίνα ι καί ό κομιστής μιάς έπιστολής γεγραμμένης έπί έρυδρού 
χάρτου, ή ν  ό γαμβρός ή ό πατήρ αότού άπευδύνει πρός τή ν νύμφην, 
παρακαλών αύτήν ν ά  έπιβή τοδ φορητού σκίμποδος δπως κομισδή 
είς τή ν  ν έ α ν  της κατοικίαν. Αφού ή πομπή φδάση είς τή ν οΙκίαν

τού πατρός τής νύμφης, αύτη Αποχαιρετίζει τούς γονείς της, γονυπε- 
τούσα πρό τώ ν ποδών αύτών κα ί έγγίζουσα τό έδαφος μέ τή ν κε
φαλήν. Μ ία έκ τώ ν  δεραπαινίδω ν προσφέρει είς τ ή ν  γονυκλινή  
νύμφ ην κ ύ π ελλο ν οίνόυ, ό δέ πατήρ κα ί ή μήτηρ τής νύμφης άπευ- 
δύνουσι πρδς τή ν δυγατέρα τω ν  βραχείάν τινα  παραίνεσιν, ύπομι- 
μνήσκοντες αύτη τά  καδήκοντα  τής συζύγου. Μετά τούτο ή νύμφη 
έγείρεται κ α ί μεταβαίνει είς τό δω μάτιόν της δπως δρηνήση αυδις 
έπί τφ  χιυρισμφ αότή; άπό τού πατρικού οίκου. Π ρίν έξέλδη τοδ 
δωματίου της, βίπτεται έπί τής κεφαλής αότής όπό μιάς δεραπαινίδος 
μέγας τις κα ί πυκνός πέπλος έ ζ  έροδράς μετάζης. Ύ π ό  δύο υπηρε
τριώ ν συνοδευομένη έπιβαίνει τού φορείου ή νύμφ η, κα ί ύπό τούς 
ήχους τής μουσικής καί τώ ν  τυμπάνω ν έκκινει π ά λιν  ή δλη  πομπή 
δπως έπιστρέψη είς τή ν οίκίαν τού γαμβρού. Π ρίν άφιχδή ένταδδα, 
ό γαμβρός πλησιάζει πρός τό φορείον, έ ν  ,ώ όχείται ή νύμφη, καί 
κρούει διά τοδ ριπιδίου του τή ν δυρίδα τού φορείου. Α ί συνοδεύουοαι 
τή ν νύμφην δεραπαινίδες άνοίγουσι τή ν δύραν, κα ί ή νύμφη κατα- 
βαίνει, κεκαλυμμένη ύπό τού πυκνού πέπλου. Ό π ω ς είσέλδη είς τήν 
οίκίαν τού γαμβρού ή νύμφη όφείλει ν ά  διαβή φ λεγομ ένη ν άνδρα- 
κιάν, πατούσα έπί τώ ν  κα ιομένω ν άνδρά κω ν. Οδτω εισέρχεται είς 
τή ν  αίδουσαν τής υποδοχής, έ ν  ή περιμένει ό γαμβρός καδήμενος 
έπί ύψηλής έδρας. Είσελδούσης τής νύμφης, ό γαμβρός καταβαίνει 
καί άφαιρεϊ τόν π έπ λον άπό τοδ προσώπου της, τό όποιον τώρα μ όλις 
βλέπει κατά πρώτην φοράν, ώς ύποτίδεται. Ό  γαμβρός κα ί ή 
νύμφη έκτελούσι τώρα π ο λλά ς δρησκευτικάς έδιμοτυπίας, έχούσας ώς 
κύριον σκοπόν τή ν λα τρεία ν τώ ν  προγόνω ν, μετά ταύτα δέ τό ευτυχές 
ζεύγος τώ ν  νεονύμφ ω ν εισέρχεται είς τ ό ν  νυμφ ώ να. Έ κ  τής άνω, 
παρά τφ προσκεφαλαίφ πλευράς τής νυμφικής κ λ ίν η ς  κρέμονται 
τρεις λω ρίδες έρυδρού χάρτου, έφ’ ώ ν  είνα ι γεγρα μμένα ι διάφοροι 
εύχαί, μεταξύ ά λ λ ω ν  κα ί δπως ή  κ λίνη  αύτη φέρή εύτυχίαν κα ί εύλογία ν 
κα ί γεννη δώ σ ι τώ  νεονύμφψ ζεόγει έκατόν υίοί καί χ ίλ ιο ι έγγονοι. 
Ό  γαμβρός κα ί ή νύμφη κα δέζοντα ι ήδη έπί τής κ λ ίν η ς  ταύτης καί 
πίνουσι τέϊον. Ή δ η  έπιτρέπεται κα ί είς τούς συγγενείς καί τούς 
φίλους καί γνωστούς ν ά  είσέλδω σιν είς τό ν  νυμφ ικόν τούτον δάλα- 
μ ο ν, ν ά  ίδωσι τή ν νύμφην κα ί ν ά  προσφέρωσι τάς συνήδεις εύχάς τω ν, - 
πρό π ά ντω ν όπέρ πολυτεκνίας. Ό  γαμβρός είσέρχεται είς συνδιάλεξιν 
μετά τώ ν  ξένω ν, ένφ  ή νύμφη έπιβλέπει τάς έτοιμασίας καί προπα- 
ρασκευάς τής εόωχίας, ήτις δ ά  γείνη  περί τό έσπέρας κα ί κ α δ ’ ή ν ή 
νύμφη συνήδως ύπηρετεϊ τούς δαιτυμόνας ώς δεράπαινα. Μετά τό 
δείπ νον, οί πενδεροί προσκαλοδσι τούς νεονύμφους είς γεύμα διά 
τή ν ά κόλοοδον ήμέραν. —  Είς τινα  μέρη τής Σ ινικής έπικρατεϊ τό 
έδιμον, κ α δ ’ δ οί δαιτυμόνες μένουσι καδ’ δ λ η ν  τή ν  νύκτα  εύωχού- 
μενοι παρά τοίς νεονύμφοις. —  Τ ή πρωία τής τρίτης μετά τό ν  γ ά μ ον 
ήμέρας ή νεόνυμφος είσάγεται ύπό τού συζύγου αύτής εις τή ν αίδου
σαν τή ν περιέχουσαν τάς εικόνας τώ ν  πργόνω ν αύτού, δπως προ- 
οφέρη τή ν λα τρ εία ν της. Ό  πατήρ τού νεονόμφου είνε ώσαύτως 
παρών. Ά φ ο δ  προσκυνήσωσι τάς είκόνας τώ ν  προγόνω ν, προσφέρουσι 
κα ί είς τούς πλησιεστάτους συγγενείς όμ οίαν τιν ά  προσκύνησιν καί είτα 
δέχονται παρ’ αύτώ ν ώς δώρα δύο χρυσά νομίσματα έντετυλιγμένα 
έντός έρυδρού χάρτου. —  01 γονείς τής νεονύμφου ύποχρεούνται νά  
κάμωσι τή  τρίτη μετά τούς γάμους ήμέρα μακροτέραν τ ιν ά  έπίσκεψιν 
έ ν  τή οίκία τοδ νεαρού συζύγου καί νά  πρεσφέρωσιν αύτφ διάφορα δώρα, 
ο ίον καρπούς, γλυκίσματα, δρνιδας, χοιρίδια κ τλ. Τά δώρα ταύτα 
έχουσι τή ν σημασίαν, ότι ό πρότερον βίος τής νεαρός γυναικός ήτο 
άμεμπτος. "Α ν  ό άνήρ εύρη δτι ή γυ νή  αύτού δέν  ήτο ά ξία  ν ά  φορέση 
τόν έκ μυρσίνης στέφανον, άποπέμπει αύτήν άμέσως πρός τούς γονείς 
της. —  Τ ή τετάρτη ήμέρα μετά τούς γάμους προσκαλούνται ο ί έ ν  τώ 
γά μ φ  παρευρεδέντες ξένο ι είς ν έ α ν  εύωχίαν, τότε δέ έκαστος έξ αύτών 
βίπτεται, κατά γής ένώ πιον τής γυναικός κα ί έγ γ ίζω ν  τό έδαφος μέ τό 
μέτωπόν του φ ω νάζει: «Συγχαίρω». Ή  γυνή μετά τούτο πίπτει ώσαύτως 
χ α μ α ί κα ί άνταποδίδουσα τή ν προσκύνησιν ταύτην άποκρίνεται: 
«Ευχαριστώ.» Κ α τά  τήν εύωχίαν αί γυναίκες κά δη ντα ι κεχωρισμέναι 
άπό τώ ν  ά νδρώ ν, τό δέ νεαρόν ζεύγος ύπηρετεϊ τούς δαιτυμόνας, 
Τ ό  δείπ νον τούτο άπότελεί τδ πέρας τώ ν  τοδ γάμου έδίμω ν.

Π ε ρ ί  τ ώ ν  ρ υ τ ί δ ω ν  τ ο δ  π ρ ο σ ώ π ο υ . «Έ φ υγον ώς πτηνά 
τά έτη, κα ί ήφανίσδησαν- έπιον τή ν διαύγειαν, τή ν λά μ ψ ιν  τώ ν 
όφ δα λμ ώ ν της κα ί κατέλιπον τά ελαφρά ίχ νη  τώ ν  ποδών των 
περί αύτούς.» Διά τώ ν  ποιητικών τούτω ν λ ό γ ω ν  ό Longfellow άπη- 
δανάτισε τά  «όρνιδοσκαλίσματα τού χρόνου» (τάς έπί τοδ προσώπου 
ρυτίδας), ά λ λ ά  καί έξφκείωσεν ήμάς πρδς τή ν σκέψιν, τού ν α  γη- 
ράσκωμεν -εύπρεπώς». Είπέ ποτε δ έν  ένδυμοδμαι τίς, ότι «τό γήρας 
είνε άκαταγώ νιστον κ α ί α ί βυτίδες τοσούτον άναπόφευκτοι, ώς ό 
θάνατος.» Τ ό  γήρας π ιθα νό ν ν ά  είνε  άκαταγώνιστον, ά λ λ ’ αί βυ- 
τίδες δ έν  είνα ι πάντοτε σημεία τού γήρως. Ε ίνα ι όμως α ί βυτίδ,ες 
πάντοτε κα ί είς πάσας τάς περιστάσεις σημείον άτροφίας τού δέρμα
τος, —  σημείον μαρτυρούν ότι ό Ιστός τού δέρματος ε ίνε  έστερημένος 
τής λιπαρός αότού ουσίας- ή δέ στέρησις αύτη δύναται ν ά  προέλδη 
έκ διαφόρων αιτιών- Τ ό  κοιμάσδαι έ ν  δωματίοις μή αέριζομένοις 
κα λώ ς, τό κατοικεΐν έ ν  χώ ροις δερμαινομένοις δι’ άτμοδ, τό έκτί- 
δεσδαι είς τραχείς καί δριμείς άνέμους, ή χρήσις μή καθαρού σάπω- 
νος κα ί δδατος, ιδία δέ α ί θλίψ εις κα ί αί ταραχαί τής ψ υχής, τά 
δάκρυα, ά τινα  «έξωραίζουσι μ έν  τή ν καρδίαν, ούχί όμως καί τό πρό- 
σωπον τής γυναικός» —  πάντα ταύτα δύνανται ν ά  προξενήσωσι τήν 
άτροφίαν τού δέρματος κα ί ν ά  παραγάγωσι τάς δυσάρεστους έκείνας 
γραμμάς, τάς βυτίδας τού προσώπου. Ό τ α ν  δέ έμφανισδή μία  ρυτίς, 
ταχέως έπακολουθεϊ κα ί έτέρα, προξενουμένη ώς έπί τό πλεϊστον 
ύπό τής δλίψ εω ς έπί τή  έμφανίσει τής πρώτης. Τ ό  μ έγα  μυστήριον 
τού ν ά  προφυλαττώμεθα άπό τώ ν  βυτίδων έγκειται έ ν  τούτψ: ν ά .  
ώ μ εν πάντοτε φαιδροί, πάντοτε εόδυμοι, πάντοτε ευχαριστημένοι! 
Α ί μικραί καί ταπεινοί φροντίδες τού κ α δ ’ ήμέραν βίου δέν πρέπει ν ά  
μάς ά νησυχώ σι, δέν πρέπει ν ά  μάς δλίβωσι, διότι δέν  είνα ι άξιαι 
μ ιάς ρυτίδος τού προσώπου μας. Έ ν  ή λικίφ , κα θ ' ή ν  α ί βυτίδες 
είναι φυσική συνέπεια τώ ν  έτώ ν, τό κ α κόν τούτο έτι μ ά λ λ ο ν  έπαυ- 
ξάνετα ι διά τού εύερεδίστου κα ί μεμψιμοίρου χαρακτήρος, Προσπα- 
δ ώ μ εν  λο ιπ ό ν  δπως ή  έκφρασις τού προσώπου ή μ ώ ν ή νε πάντοτε 
φαιδρά· ή φαιδρότης καδιστφ ήμάς κατά δέκα έτη νεωτέρους, ένφ  
τό σκυθρωπόν καί τεδ λ ιμ μ έν ο ν  πρόσωπον παριστφ ήμάς τοσούτψ 
πρεσβυτέρους. Ε ν τ ε λ ώ ς , έννοείται, δέν  έξαλείφ ονται, δέν  άφανίζον- 
τα ι, αί λεπταί γρ α μ μ α ί, δι' ώ ν  ό δάκτυλος τοδ χρόνου έπεδύμει εί 
δυνα τόν ν ά  καλύψη όλόκληρ ον τό πρόσωπον ήμώ ν, πανάρχαιος δέ 
είνε ό ά γ ώ ν , ό ν  ά γω νίζετα ι ή νεότης κα ί ή κ α λλο ν ή  κατά τού 
άκαταγωνίστου τούτου εχθρού. Ό π λ α  κατ’ αύτού προσεπάδουν νά  
εύρωσι κα ί αύτοί οί άρχαιότατοι πεπολιτισμένοι λα οί. Ούτω παρα
δείγματος χά ρ ιν  λέγετα ι ότι α ί άρχαίαι Περσίδες έκάλυπτον τό 
πρόσωπον μ έ  λεπτά τεμάχια μοσχείου κρέατος, κα ί ά φ ινον τό έπί· 
στρώμα τούτο έπί π ολλά ς ώρας άμετακίνητον, δπως έξαλείψ ω σι τάς 
βυτίδας τοδ προσώπου, καί έπ ανελά μ βα νον τό μέσον τούτο πολλάκις 
τής έβδομάδος. Λέγεται δέ  ότι ή μέθοδος αύτη ζω ογονεί πράγματι 
τό έ ξ  άτροφίας πάσχον δέρμα κα ί έπιφέρει τή ν ποδουμένην ένέργειαν. 
—  Έ τερ ο ν  μέσον πρός έξά λειψ ιν  τώ ν  βυτίδω ν, τού όποιου έγίνετο 
χρήσις πρό τρισχιλίω ν ήδη έτώ ν καί τό όποιον μ όλις έσχάτως άπε- 
δόδη αύθις είς τή ν Ιατρικήν έπιστήμην ύπό τίνος είδήμονος, είνε τό 
λ ί π ο ς  τ ο ύ  έ ρ ίο υ  τό κα λού μ ενο ν λ α ν ο λ ί ν η  (Lanolin). Τούτο 
είνε  κίτρινη τις λιπαρά ούσία, ήτις έξάγεται έκ  τού μ α λλο ϋ  τώ ν 
προβάτων, έμβαπτιζομένου άμέσως μετά τή ν κούρευσιν έ ν  ζέοντι 
οίνοπνεύματι (άλκοολίφ). Έ ντριβομένη ή ούσία αύτη έπί τού δέρμα
τος είσδύει άμέσως είς αύτύ κα ί τρέφει τά κύτταρα τού δέρματος, 
ά τινα  στερούνται λίπους. Διάσημό; τις ίατρός γράφει περ.Ι τού μέσου 
τούτου τά έξής: «Διά τακτικής έπί έξ έβδομάδας χρ ή α εω ςτή ς δαυ- 
μασίας ταύτης άλοιφής κατώρδω σα ν ά  άφανίσω τάς ■'πολυπληθείς 
βυτίδας άπό τοδ μετώπου γηραιός τίνος συγγενούς μου.» Προσεπιλέγ-ει 
δέ: «Ή  οόσία αύτη ύπό χη μ ική ν έποψ ιν ε ίν ε ή α ύ τ ή .μ έ  έ ν  συστατικόν 
τής άνδρω πίνης χ ο λ ή ς, δπερ εύρίσκεται κα ί έ ν  τισι φυτρίς, όίον , 
έρεβίνδοις, κυάμοις κτλ.» —  Έ ξα ίρετον διά τή ν θεραπείαν τοδ δέρ
ματος μ ίγμ α  τής ούσίας ταύτης πω λείται έ ν  πλείστοις φαρμακείοις 
ύπό τό όνομα Toilette-Lanolin ή Lanolin-Cream. Ε π ίσ η ς έξαίρετος 
άλοιφή διά  τό δέρμα παρασκευάζεται κατά τή ν έξής συνταγήν:

Τριάκοντα γραμμάρια λευκού κηρού. Τριάκοντα γραμμάρια 
κητίνης (κητείου μυελού). Τριάκοντα γραμμάρια άμυγδαλελαίου.

Τριά κοντα  γραμμάρια έλαίου έξ έλα ιώ ν. Τριάκοντα γραμμάρια 
λίπους Β ε ν ζ ό η ς .  Ταύτα πάντα συντήκονται, είτα δέ άνακυκώνται 
έπί μ ία ν  ώ ραν, ή τούλάχιστον έπί τοσούτον χρόνον, μέχρις ού τό 
μ ίγμ α  ψ υχρανδή καί γείνη άφρώδες.

Π ρό τής χρήσεως τής άλοιφής ταύτης, πρέπει τό πρόσωπον ν ά  
πλύνεται μέ ζεστόν ύδωρ καί μέ καθαρόν σάπωνα, είτα δέ ν ά  στε- 
γ νό νετα ι έντελώ ς διά μαλακού χειρομάκτρου, κα ί ένφ  άκόμη τό 
δέρμα είνε θ ερ μ ό ν , νά  άλείφεται μέ τή ν ά λοιφ ήν τάύτην. Πρός 
τούτο λα μ β ά νομ εν ό λ ίγ η ν  έ ν  ταίς παλάμαις καί τρίβομεν δι' αύτών 
τό πρόσωπον καί τό ν  λα ιμ ό ν  έπί δέκα ή δεκαπέντε ή κα ί είκοσι 
λεπ τά  τής ώρας, μέχρις ού ή άλοιφή άπορροφηθή έξ όλοκλήρου ή 
τούλάχιστον έ ν  μέρει ύπό τού δέρματος. Κ α τά  τήν Τριβήν τού προ
σώπου σημειωτέον, δτι πρέπει πάντοτε νά  τρίβωμεν έκ τώ ν  κάτω 
πρός τά ά νω , δηλαδή κατά τή ν ένα ντία ν  πρδς τάς βίζας τώ ν  τριχών 
διεόδυνσιν, ούδέποτε δέ έκ τώ ν  ά νω  πρδς τά κάτω, διότι ά λλω ς 
προκαλοδμεν νέας βυτίδας, ά ντί ν ' ά φ ανίζω μεν τάς ύπαρχούσα:. 
Έ ξαίρετον ώσαύτως μέσον, καδιστώ ν τή ν σάρκα τού προσώπου άδρο- 
μερή κα ί πυκνήν, εύχρουν καί ζω ηρόν, είνε ή Ισχυρά τριβή κα ί ζύ- 
μωσις τώ ν  μυώ ν, (τό κα λούμ ενον γ α λλ ισ τί massage): Ή  τριβή αύτη 
διατηρεί τό αίμα έ ν  κυκλοφορία καί έμποδιζει τή ν άποξήρανσιν τώ ν 
κυττάρων τού δέρματος, καί έπομένως τήν άδράνειαν αύτώ ν καί 
τήν άτροφίαν. Έ ν  γ ένει δέ ή τριβή έχει δαυμασίαν ένέργειαν πρός 
άφανισμόν τ ώ ν  βυτίδων. Πρόσωπον, έχον ήδη ίκα νά ς βυτίδας, δύ- 
ναται διά της τριβής καί.τή βοηδείφ κα λής τίνος άλοιφής ν ά  λεια νδ ή  
έντός είκοσι λεπ τώ ν τής ώρας έντελώ ς καί άμέμπτως. "Αν έπί μακρά 
έτη παραμεληδεΐσαι ένεχαράχθησαν βαδέως κα ί στερεώς αί βυτίδες 
έπί τού προσώπου κα ί ή ένέργεισ. τής τριβής δ έν  γίνετα ι άμέσως 
έπαισδητή κα ί καταφανής, καί τότε άκόμη δύναται δι' έπιμονής καί 
δπομονής ν ά  έπέλδη προϊόντος τού χρόνου ή ποδουμένη ένέργεια, 
ήτοι ό άφανισμός τ ώ ν  βυτίδων. Δ. Ν.

Έ κ  τ ο ύ  β α σ ι λ ε ί ο υ  τ ή ς  ύ π ν ώ σ ε ω ς .  Κ α τά  τάς τελευταίας 
ταύτας ήμέρας ό κα δ. Κράφτ-Εβιγγ έ ν  Β ιέννη έπέδειξεν ένώπιον 
πολυπληθούς άκροατηρίου διαφόρους νευρασθενείς, έξ ώ ν  Ιδία προσ- 
είλκυσε τή ν προσοχήν ν εδ ν ίς  τις , έλδούσα έκ Ρωσσίας, όπως 
ίατρευδή ύπό τοδ περίφημου ψυχιάτρου. Ή  άσδενής αύτη είνε άπό ή 
χ ω ν  έτώ ν είς μ έγ α ν  β α θ μ όν υστερική, ούδεμίαν δέ άνακούφισιν 
έδυνήθη ν ά  εύρη παρά τοίς Ιατροί; τής πατρίδος της ά λ λ ' απ' έναν- 
τίας ή κατάστασις αύτής έδεινούτο όσημέραι έπί τοσούτον, ώστε καί 
μία μόνη λέ ξ ις  άναμιμνήσκουσα αύτη τά πρότερα πάθη τη ς,ή δύνα το 
νά  τή προκαλέση δεινοτάτόυς σπασμούς. Ούτω λ .  χ . άκούουσα τήν 
λ έ ξ ιν  «Conlractm·» συνέσπα τάς χεϊρας τόσον ίσχυρώς, ώστε ήτο 
Αδύνατον ν ά  Ανοιχδώ σι π ά λιν . Τούτο συνέβη κα ί ύτε κατά τήν 
παράδοσιν ό καθηγητής Κ ρ ά φ τ-Έ β ιγγ έπρόφερεν έπί παρουσία της 
τή ν άπαισίαν ταύτην λέ ξ ιν . Ό  καθηγητής ύπνώτισε τότε τήν 
άσδενή κα δημένην. Τ ά  μ έλη της ήδύναντο κατά τή ν ύπνωσιν νά 
προσλαμβάνωσι τάς παραδοξοτάτας δέσεις καί ν ά  διατελώ σιν έν 
αύταίς μετά διαρκούς άκινηοίας. Μετά ταύτα έπηκολούθησεν ή 
άφύπνισις. Ό  διάσημος ψυχίατρος είπε πρό; τή ν έ ν  ύπνώσει δια- 
τελούσαν άσδενή τά  έξής: «Δεσποινίς, είμαι πολύ εύχαριστημένος 
μέ σάς· τώ ρα είσδε καλήτερα. Ά λ λ ' είνε ώρα ν ά  έξυπνίσετε. Μέ
νετε ήσυχος, άτάραχος. Θ ά σάς Ιατρεόσω. Έ π ί τρείς ήμέρας θά  

. είσδε έντελώ ς ά π ηλλα γμ ένη παντός ένοχλήματος. Θ ά ά νοίγετε τάς 
χείράς σας 'έλευδέρω ς. Θ ά είσδε εύθυμος κα ί ύγιής. Τ ώ ρα θ ά  σάς 
έξύπνίσω. Μ όλις, άριθμήσω ,ώς τό τ ρ ί α ,  Ανοίξατε τούς όφ θαλμούς 
καί προφέρατε. τό όνομα «Ναβουχοδονόσωρ». Σάς βεβαιώ ότι τά 

,.νεδρά σας ε ίνα ι έν. κα λή  καταστάσει, ώστε άπό σήμερον έπί τρεις 
όλας ήμέρας δέν  δ ά  ύποφέρετε τίποτε. Α νοίξατε τό χέρ ι σας. (Τό 
άνοιξε·) Τ ώ ρα Ανοίξατε κα ί τό ά λλο . (Τό άνοιξε·) Τ ώ ρα θ ά  σάς 
έξύπνίσω, Έ ν α ,  δύο, τρία· Ή  άσδενής ώς έκ βαδέος ληδάργου 
άφυπνισδείσα άνέω ξε τούς όφ θαλμούς καί περιέστρεψε τά βλέμματα 
έταστικά· «Τί ζητείτε, δεσποινίς;» ήρώτησεν ό Ιατρός. «Τ όν Ναβου- 
χοδονόσορα,» άπήντησεν ή νεά ν ις κα ί άπεμακρύνδη.

-a g ota —
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Α Ν Ε Ξ Η Γ Η Τ Ο Σ  Σ Α Μ Α Τ Ι Κ Η Δ Υ Ν Α Μ Ι Σ .
Ή  'Αμερικανίς δεσπόιν'ις Annie Abbott διεγείρει έν Λ ονδίνψ  

τό ν  γεν ικ ό ν  θαυμασμόν διά τή ; τεραστίου, μαγνητικής αύτής δυνά
μ ε ω ;, έξ ή ; έλαβε καί τήν έπω νυμίαν «Μ αγνήτη; τή; Φλωρίδος». 
Ή  νεάνις αύτη θ ά  διεγείρη πανταχοό έκτακτον θαυμασμόν, ά ν  μή 
ή φαινομένη ήδη ύπερφυσική αυτής δύναμις λάβη φυσικήν τινα  έξή- 
γηοιν- Π ρόκειται δηλαδή τώρα π ά λιν  περί «θαυμάσιου φαινομένου», 
πρό; έξήγησιν τού όποιου ευτυχώ; δέν άνεμ ίχθησαν είσέτι αί θεω· 
ρίαι τώ ν  πνευματιοτών. ’Η  μικρόσωμος, άβροφυής αύτη κόρη έχει 
έκτάκτως μ εγά λην, γιγαντώ δη δύναμιν, όοάκιξ δέν ίσταται έπΐ τού 
γυμνού έδάφου; ή έπί μ ετάλλου- είναι, καθώ ς αότή ή Ιδία διακηρύτ
τει, εις εκτάκτως μ έγα ν βαθμόν «μαγνητική», έοχάτως δέ έκαμεν 
έπίδειξιν τής θαυμασία; αύτής δυνάμεω ; έ ν  τή “Alhambra» ένώ πιον 
πολυαρίθμου κοινού έκ διαφόρων έπιστημόνων, ιατρών, φυσιοδιφών, 
κα ί π ο λ λ ώ ν  δημοσιογράφων, Ιδιαιτέρως πρός τούτο προσκληθέντων.

01 προσκληθέντε; ουτοι κύριοι ήσαν π άντε; σχεδόν σκεπτικοί 
καί δύσπιστοι, ή λθ ο ν  δέ μέ τή ν στερεάν άπόφασιν ν '  άποκαλύψωσι 
τήν «άγυρτείαν» καί ούδενός μέσου έφείσθησαν όπως έξελέγξω σι 
τή ν απάτην. Ή  δεσποινίς A bboit παρουσιάσθη κατ' άρχάς μόνη εί; 
τού; προσκεκλημένου; κα ί έξητάαθη ύπό τώ ν  Ιατρών. Ή  νεάνις 
αΰτη είνε κανονικώ ς άνεπτυγμένη, μ ό ν ο ν  δέ αί χείρε; κα ί ο ι πόδε; 
αύτής είνα ι όλίγ-ον τι δυσαναλόγως μ εγάλοι πρός τό μικρόν τη; 
σώμα- ή δψ ι; αότή; ούδέν έπίσης μαρτυρεί τό έκτα κτον· ό σφυγμό; 
τη ; ήτο κα νονικός (δφ), ή δέ θερμοκρασία του σώματος μικροτέρα τής 
κα νονικής (95 )· Ο ί μυώνες τώ ν  βραχιόνω ν της δέν είνα ι πολύ Αν
επτυγμένοι· έ ν  δλω  δέ ή νεά νις φαίνεται λεπτοφυής κα ί πά ν ά λλο  
μ ά λ λ ο ν  ή Ισχυρά· καί όμως έπί μ ία ν  ολόκληρ ον ώ ραν ήγω νίξοντο 
έπί ματαίψ μέ ηνωμένας τάς δυνάμεις έξ ρω μαλέοι καί ισχυροί άνδρες, 
όπως φανώσιν άνώτεροι αότής κατά τήν δύναμιν, ένψ δέ οι κύριοι 
ούτοι (δύο Ιατροί, δύο καθηγηταί κα ί δύο δημοσιογράφοι) μετά τό 
πρώτον έπί μ ία ν ώ ραν διαρκέσαν πείραμα ήσθμαινον έκ τοό κόπου 
κα ί άπέμασσον τό ν  Ιδρώτα άπό τού πορφυρωθέντος προσώπου των, 
ή δεσποιίς Abbott ήτο έντελώ ς ήσυχος κα ί ούδέ τό έλάχιστον ίχνο ς 
κοπώσεως έ δ ε ίκ ν υ ε ν  ό σφυγμό; αύτής μ ό ν ο ν  έγεινε κατά 2 βραδύ
τερος κα ί ή θερμοκρασία τού σώματός της ήλαττώ θη ώσαύτως.

Τ ό  πρώτον πείραμα συνίστατο έ ν  τούτψ, δτι οί έξ άνδρες 
έσήκωνον κατά σειράν ό εις μετά τ ό ν ^ Χ λ ο ν  μ ία ν κοθή κλαν καί 
έπίεζον αύτήν μέ δ λ η ν  τω ν  τήν δύνα μιν πρός τό στήθος. Ή  δε
σποινίς Abbott ή γ γ ιζεν  αύτούς μ ό ν ο ν  διά τού δακτύλου καί έκλόνει 
αύτούς ίσχυρώς. Μετά ταύτα έλά μ βανε καί αύτή μ ία ν κα θήκλα ν 
καί τή ν έκράτει ύ ψ ω μ έ ν η ν  οί έξ άνδρες όμοΰ κ α τέβ α λλον πάσαν 
δυνατήν προσπάθειαν όπως κλονήσω σιν α ύτήν, ά λ λ ’ εις μ ά τη ν· 
ε ίλ κ ο ν  αύτήν μέ δλα ς τω ν  τάς συνηνω μένας δυνάμεις πρός μίαν 
καί τή ν αύτήν διεύθυνσιν, είτα ώ θουν αύτήν, εϊτα έκρεμώντο άπό 
τώ ν  βραχιόνω ν της, ά λ λ ά  κατ’ ούδένα τρόπον ήδύναντο ν ’ άφαι· 
ρέσωσιν έκ τ ώ ν  χειρώ ν της τή ν κα θή κλα ν, ούτε κ ά ν  ν ά  μετατοπί- 
σωσιν αύτήν έκ τής θέσεως ε ίς -ή ν  έκρατείτο ύψωμένη ύπό τής 6ε- 
σποινίδος. Μετά τούτο ή νεαρά Αμερικανίς έλαβε μ ία ν ράβδον τού 
σφαιριστηρίου κα ί έκράτει αύτήν ύψ ω μένην καθέτως, ούτως ώστε τό 
ά νω  άκρον τής ράβδου άπείχε δύο πόδας περίπου άπό τής δροφής. 
ΟΙ έξ άνδρες προσεπάθουν μ έ  δλας τω ν  τάς δυνάμεις όμοδ νά  μετά- 
κινήσωσι τή ν βάβδον, ά λ λ ' ούδαμώς ήδόναντο ν ά  κατορθώσωσι 
τούτο. "Επειτα ή Miss Abbott έκ λινε  τή ν ράβδον καί έκράτει αύτήν 
όριζοντίως, Ισταμένη έπί τού ένός ποδός· Ο ί άνδρες καί π ά λιν  κατέ- 
β α λο ν  δλας τω ν  τάς δυνάμει; όπως μετατοπίσωσι τή ν δεσποινίδα ή

τή ν ράβδον ή ν  έκράτει, ελκοντες, ώθούντες, κρεμώ μενοι άπ’ αύτής, 
—  ά λ λ ’ εις μάτην. Ή  νεά νις έμ ενεν άμετακίνητος, ώς ά γ α λ μ α  έκ 
χυτού μετάλλου.

Μετά τά πειράματα ταύτα, έγένοντο κα ί ά λ λ α , έ ν  ο ί; έτν μ ά λ 
λ ο ν  κατεδείχθη ή θαυμαοία καί ά νεξήγητο; δύναμις, ή ν κέκτηται ή 
δεσποινίς Abbott, «ό Μ αγνήτης τής Φλωρίδος». Ή δ η  έπρόκβιτο ν ά  
έπιδειχθή ή δύναμις αύτής έ ν  τψ αίρειν μ εγά λα  βάρη. Ο ί έξ άνδρες 
έκάθισαν όλοι όμόδ έπί ένός θρανίου. Ή  δεσποινίς Abbott εθηκε 
τάς χείρας αότής άνοικτάς έπί τού όπισθεν στηρίγματος, καί χωρίς 
καθόλου ν ά  κλείση τάς χείρας, έσήκωσε τό θ ρ α νίο ν  μέ δ λ ο ν  τό έπ’ 
αότού ζω ν τα ν ό ν  βάρος. Μετά τούτο δοκιμάζουσιν ήδη καί οί άνδρες 
ν ά  σηκώσωσιν αύτήν τή ν δεσποινίδα, ήτις ώς είπομεν είνε μικρόσω
μος κα ί λεπτοφυής. ‘ I I  Miss A bbott ίσταται έπί χονδρής ϋαλίνης 
πλακός, Ιχουσα τούς βραχίονας γεγυμνω μένους. "Εκαστος έκ τώ ν 
άνδρώ ν, φορών χειρόκτια, δόναται εόκόλως ν ά  τή ν σηκώση, κρατών 
αύτήν άπό τώ ν  ά γκώ νω ν, διότι τό βάρος αύτής είνε μ όλις 98 λ ιτ ρ ώ ν  
ά λ λ ’ δστις άνευ χειροκτίων, ήτοι μ έ  γ υ μ ν ά ; τάς χείρας, τή ν έγγίση, 
είνε παντελώ ς άδύνατον ν ά  τή ν σηκώση, ούτε κ ά ν  ν ό  τή ν μετακίνηση 
ποσώ ς, διότι ίσταται ώς έρριζωμένη έν τψ έδάφει, ώς μ ετά λλινος 
όγκος συγκεκολλημένος καί έστερεωμένος έ ν  τψ έδάφει.

Ο ί ήττηθέντες άνδρες ήσαν ώ ργισμένοι διά τή ν ήτταν κα ί έκ- 
πεπληγμένοι συγχρόνω ς, ήναγκάσθησαν δέ ν ά  όμολογήσωσι τή ν άδυ· 
να μ ία ν  τω ν  άπέναντι τοσούτον τεράστιος ισχύος καί νά  κηρύξωσι 
τό α ίνιγμ α  τής υπερφυούς καί παραδόξου δυνάμεως τής Άμερικανής 
δεσποινίδος ώς «άλυτον έπί τού παρόντος.» Ε κ τ ό ς  τώ ν  έν Λ ονδίνψ  
έπιδείξεων αύτής ή Miss A bbott όπεβλήθη είς τά  αύτά πειράματα 
καί έ ν  Sandringham έπί παρουσίφ τού πρίγκηπος τής Ούαλίας. Έ ν  
τ ζ  ευκαιρία ταύτη έδειξε κα ί τή ν «Ιαματικήν αυτής μ α γνη τική ν δύ- 
ναμιν» δι1 έπιθέσεως τώ ν  χειρώ ν. Ό  πρίγκηψ δηλαδή τής Ο ύαλίας 
έπασχεν άπό τίνος ήδη χρόνου έκ σφοδρός νευραλγικής κεφ αλαλγίας. 
Ή  δεσποινίς Abbott προσέφερεν αύτψ τήν Ιατρικήν της βοήθειαν, 
ύποσχομένη ν ά  τό ν  θεραπεύση. Α λ λ ' ό πρίγκηψ ήτο δύσπιστος, καί 
μ ό λις διά τής παρακινήσεως τού ίδίου του ιατρού έπείσθη ν ά  δεχθή 
τή ν βοήθειαν τής νεάνιδος κα ί ν ά  ύποβληθή είς τό πείραμα. Ή  Miss 
Abbott έψηλάφησε μέ τά άκρα τώ ν  δακτύλω ν της τήν κεφ α λή ν του. 
Αίφνης ό άσθενής κατελήφθη ύπό σφοδρού καί ά λγεινοΰ  κλονισμού. 
«Ίατρεύθητε, υψηλότατε!» είπε μειδιώσα ή Αμερικανίς, κα ί πράγματι 
ούτω συνέβη. Ό  πρίγκηψ ά π η λλά χθ η  έκτοτε τής νευρικής κεφ α λα λγία ;.

Ή  δεσποινίς Abbott λέγ ει δτι κατά πρώτην φοράν έλαβε γνώ- 
σιν καί συνείδησιν τή; μα γνητική; αότή; δυνά μ εω ;, ώ ; άποκαλεί 
αύτήν, ότε ήτο είσέτι έπταετέ; κ ο ρ ά σ ιο ν  ήμέραν τ ιν ά  άφού προσηυ- 
χήθη έ ν  τή έκκλησίφ, έστηριγμένη έπί έ ν ό ; θρανίου, θέλουσα εϊτα 
νά  έγερθή παρετήρησεν δτι τό θ ρ α νίο ν  έμενε κεκ ολλη μ ένο ν  ε ί;  τά ; 
χεϊράς τη ; καί δέν άπεσπάτο. Ή  δύναμις αύτη τού κορασιού ηύξανε 
οόν τή ήλικίφ, έ ν  δέ τη πατρίδι αύτή; έκτήσατο μ εγά λην φήμην διά τή; 
δυνάμεω ; τούτης. Έ πεδείκνυε δέ κα ί δημοσία, κα θ ’ έκάστην κυριακήν 
μετά τήν λειτουργίαν, τή ν θαυμασίαν αύτής δύνα μιν κα ί διέθετε τά 
είοπραττόμενα χρήματα πρός όφελος Ιερών Ιδρυμάτων κα ί ευεργετικών 
καταστημάτων. Μ όλις δέ τώρα, έ ν  ήλικίη: είκοσι περίπου έτώ ν, πει· 
σθεϊοα ύπό τίνος έπιχειρηματίου έργολάβου (Impresario) άπεφάσισε 
ν ά  περιοδεύη κα ί έπιδεικνύη δημοσία έν ταΐς μεγάλαις πόλεσι τής 
Εύρώπης κα ί τής Αμερικής τή ν δντω ς θαυμασίαν καί μέχρι τοΰδε 
άνεξήγητον αότής δύναμιν. *  *

_  Τοίς άξιοτίμοις άναγνώ σταις ήμώ ν 
γιωστοποιούμεν δτι ή περί τή ν έκδοσιν τώ ν 
τελευταίω ν τής Κ λειούς μας φ ύ λλ ω ν  βραδύτης 
έπ ή λθ εν ένεκα τής άπεργίας τ ώ ν  έ ν  Γερμανία

στοιχειοθετών. Ή  άπεργία δ λ ω ν  τώ ν  έ ν  Γερ
μα νία  στοιχειοθετώ ν έξακολουθεί έτι σήμερον.

κ. Α. Η. Σ . είς 4 0 ’Εκκλησίας. Τ ό  γραμμάτιον 
έλήφθη κα ί θ ά  φροντίσωμεν πρός είσπραξίν

του. —  κ. Μ. Ξ. είς Σεβαστούπολιν κα ί κ. Μ. 
Μ. είς Μ εγιτοόπολιν. Έ λήφ θησα ν έγκαίρως 
καί θ ά  σάς γράψ ω μεν. —  κ. Γ. Ζ .  είς Βατοόμ. 
Ο ί τόμοι έστάλησαν μέσον Λόδδ.
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